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The Turba Philosophorum.

The Epistle of Arisleus, prefixed to the Words o Sages, concerning the Purport of this BooktHerBenefit of Posterity,
and the same being as here follows:-

Arisleus, begotten of Pythagoras, a disciple ofdiseiples by the grace of thrice great Hermesnieg from the seat of
knowledge, unto all who come after wisheth heaiith mnercy. | testify that my master, Pythagoras |thiean, master of the
wise and chief of the Prophets, had a greateofiBod and of Wisdom than was granted to any otex &fermes. Therefore
he had a mind to assemble his disciples, who wanegreatly increased, and had been constitutedtiet persons
throughout all regions for the discussion of thizstrprecious Art, that their words might be a foatimh for posterity. He
then commanded Iximidrus, of highest council, taHeefirst speaker, who said:-

TheFirst Dictum.

Iximidrus Saith:- | testify that the beginning df things is a Certain Nature, which is perpeteakqualling all things, and
that the visible natures, with their births andalga@are times wherein the ends to which that nditirgs them are beheld
and summoned. Now, | instruct you that the staedgreous, and are kept within bounds by the faihel humidity and
density of the air did not exist to separate thenfts of the sun from living things, then the Sumild@onsume all creatures.
But God has provided the separating air, lestiliath He has created should be burnt up. Do youatisterve that the Sun
when it rises in the heaven overcomes the airdlgatt, and that the warmth penetrates from therupghe lower parts of
the air? If, then, the air did not presently bredtrth those winds whereby creatures are generdtedsun by its heat would
certainly destroy all that lives. But the Sun ipkim check by the air, which thus conquers bec#usates the heat of the
Sun to its own heat, and the humidity of watertémivn humidity. Have you not remarked how tenuwater is drawn up
into the air by the action of the heat of the Suiich thus helps the water against itself? If tle#ar did not nourish the air
by such tenuous moisture, assuredly the Sun wordccome the air. The fire, therefore, extracts tooésfrom the water, by
means of which the air conquers the fire itselfug;Hire and water are enemies between which ikare consanguinity, for
the fire is hot and dry, but the water is cold amuist. The air, which is warm and moist, joins thesgether by its
concording medium; between the humidity of watet e heat of fire the air is thus placed to esthlpeace. rind look ye
all how there shall arise a spirit from the tenueagour of the air, because the heat being joinedd humour, there
necessarily issues something tenuous, which wilbb® a wind. For the heat of the Sun extracts sangtenuous out of
the air, which also becomes spirit and life tocaflatures. All this, however, is disposed in suemner by the will of God,
and a coruscation appears when the heat of théoBuhes and breaks up a cloud.

The Turba saith:- Well hast thou described the &ken as thou knowest concerning it, and thoulhelgved the word of
thy brother.

The Second Dictum.

Exumedrus saith:- | do magnify the air accordinghi® mighty speech of Iximidrus, for the work ipiraved thereby. The
air is inspissated, and it is also made thin; @vweg warm and becomes cold. The inspissation théa&eE place when it is
divided in heaven by the elongation of the Sunratefaction is when, by the exaltation of the 8uheaven, the air
becomes warm and is rarefied. It is comparable thithcomplexion of Spring, in the distinction afi#, which is neither
warm nor cold. For according to the mutation of ¢bestituted disposition with the altering distinats of the soul, so is
Winter altered. The air, therefore, is inspissattén the Sun is removed from it, and then cold sigrees upon men.

Whereat the Turba said:- Excellently hast thou dieed the air, and given account of what thou kretwe be therein.

The Third Dictum.

Anaxagoras saith:- | make known that the beginoiihgll those things which God hath created is weggid proportion, for
weight rules all things, and the weight and spisigtof the earth is manifest in proportion; butgiiis not found except in
body. And know, all ye Turba, that the spissitufithe four elements reposes in the earth; for ghesgude of fire falls into
air, the spissitude of air, together with the spiske received from the fire, falls into water; sp@ssitude also of water,
increased by the spissitude of fire and air, repasearth. Have you not observed how the spissibidhe four elements is
conjoined in earth! The same, therefore, is mospissated than all.

Then saith the Turba:- Thou hast well spoken. Yehe earth is more inspissated than are the\\dsich, therefore, is the
most rare of the four elements and is most worthydassess the rarity of these four?

He answereth:- Fire is the most rare among all therkunto cometh what is rare of these four. Busdess rare than fire,
because it is warm and moist, while fire is warrd dry; now that which is warm and dry is more réwan the warm and
moist.

They say unto him:- The which element is of lesgyghan air!



He answereth:- Water, since cold and moisture ettegrein, and every cold humid is of less ratignta warm humid.
Then do they say unto him:- Thou hast spoken tiMiyat, therefore, is of less rarity than water?

He answereth:- Earth, because it is cold and dry that which is cold and dry is of less rarityrthhat which is cold and
moist.

Pythagoras saith:- Well have ye provided, O Sorte@Doctrine, the description of these four napeoait of which God
hath created all things. Blessed, therefore, iwle comprehends what ye have declared, for fronajiex of the world he
shall not find an intention greater than his owet Us, therefore, make perfect our discourse.

They reply:- Direct every one to take up our speadhrn. Speak thou, O Pandolfus!

The Fourth Dictum.

But Pandolfus saith:- | signify to posterity thatia a tenuous matter of water, and that it is separated from it. It remains
above the dry earth, to wit, the air hidden inweer, which is under the earth. If this air did agist, the earth would not
remain above the humid water.

They answer:- Thou hast said well; complete, tteeefthy speech.

But he continueth:- The air which is hidden in thegter under the earth is that which sustains thi dast it should be
plunged into the said water; and it, moreover, ents the earth from being overflowed by that wakée province of the air
is, therefore, to fill up and to make separatiotwigen diverse things, that is to say, water antheand it is constituted a
peacemaker between hostile things, namely, watkfisn dividing these, lest they destroy one aanth

The Turba saith:- If you gave an illustration hdréowould be clearer to those who do not underdta

He answereth:- An egg is an illustration, for tiefeur things are conjoined; the visible cortexsbell represents the earth,
and the albumen, for white part, is the water. 8uery thin inner cortex is joined to the outertery representing, as | have
signified to you, the separating medium betweethesrd water, namely, that air which divides theletom the water. The
yolk also of the egg represents fire; the corteictvlzontains the yolk corresponds to that othewaich separates the water
from the fire. But they are both one and the samaamely, that which separates things frigid, ¢lagth from the water, and
that which separates the water from the fire. Batlbwer air is thicker than the upper air, andupper air is more rare and
subtle, being nearer to the fire than the lowerlaithe egg, therefore, are four things- earthtewanir, and fire. But the point
of the Sun, these four excepted, is in the cerittheoyolk, and this is the chicken. Consequerlyphilosophers in this
most excellent art have described the egg as anggawhich same thing they have set over theikwor

The Fifth Dictum.
Arisleus saith:- Know that the earth is a hill amat a plain, for which reason the Sun does notraksoger all the zones of
the earth in a single hour; but if it were flate thun would rise in a moment over the whole earth.

Parmenides saith:- Thou hast spoken briefly, Oléus

He answereth: Is there anything the Master hasitefthich bears witness otherwise? Yet | testift thod is one, having
never engendered or been begotten, and that tldeoi@dl things after Him is earth and fire, beaalfige is tenuous and
light, and it rules all things on earth, but thetleabeing ponderous and gross, sustains all thirigsh are ruled by fire.

The Sixth Dictum.

Lucas saith:- You speak only about four natured;@ach one of you observes something concernirsg tiéow, | testify

unto you that all things which God hath createdfiarm these four natures, and the things which Heaen created out of
them return into them, In these living creaturesgenerated and die, and all things take placeodsh@th predestinated.

Democritus, the disciple of Lucas, answereth:- Thast well spoken, O Lucas, when dealing with the hatures!

Then saith Arisleus:- O Democritus, since thy kredge was derived from Lucas, it is presumptiorpegak among those
who are well acquainted with thy master!

Lucas answereth:- albeit Democritus received froentine science of natural things, that knowledge deaived from the
philosophers of the Indies and from the Babyloniatisink he surpasses those of his own age inl¢laisiing.



The Turba answereth:- When he attains to that ageilhgive no small satisfaction, but being in kisuth he should keep
silence.

The Seventh Dictum.
Lucusta saith:- All those creatures which have lEestribed by Lucas are two only, of which onegigher known nor
expressed, except by piety, for it is not seereltr f

Pythagoras saith:- Thou hast entered upon a subfech, if completed, thou wilt describe subtlyatet, therefore, what is
this thing which is neither felt, seen, nor known.

Then he:- It is that which is not known, becausthigs world it is discerned by reason without thients thereof, which are
sight, hearing, taste, smell, and touch. O CrowthefPhilosophers, know you not that it Is onlyhsigrhich can distinguish
white from black, and hearing only which can disgriate between a good and bad word! Similarly, aledome odour
cannot be separated by reason from one whichids #stcept through the sense of smell, nor can swes be discriminated
from bitterness save by means of taste, nor snfomth rough unless by touch.

The Turba answereth:- Thou hast well spoken, yst th@u omitted to treat of that particular thingieh is not known, or
described, except by reason and piety.

Saith he:- Are ye then in such haste! Know thatctteature which is cognised in none of these fiagsis a sublime
creature, and, as such, is neither seen nor fdlistperceived by reason alone, of which reasamfdaonfesses that God is
a partaker.

They answer:- Thou hast spoken truly and excelfentl

And he:- | will now give a further explanation. Kwdhat this creature, that is to say, the worldhtzlight, which is the

Sun, and the same is more subtle than all otheremtwhich light is so ordered that living beimgay attain to vision. But if
this subtle light were removed, they would becomekened, seeing nothing, except the light of themaor of the stars, or
of fire, all which are derived from the light ofettfsun, which causes all creatures to give light.tkie God has appointed the
Sun to be the light of the world, by reason ofdttenuated nature of the Sun. And know that théirmetcreature before
mentioned has no need of the light of this Sunabse the Sun is beneath that creature, which is sustle and more lucid.
This light, which is more lucid than the light diet Sun, they have taken from the light of God, Wiémore subtle than
their light. Know also that the created world ismgmsed of two dense things and two rare thingsnotiting of the dense is
in the sublime creature. Consequently the Surrés than all inferior creatures.

The Turba answereth:- Thou hast excellently desdribhat thou hast related. And if, good Masterutbloalt utter anything
whereby our hearts may be vivified, which now awtified by folly, thou wilt confer upon us a grdaton!

The Eighth Dictum.

Pythagoras saith:- | affirm that God existed befate¢hings, and with Him was nothing, as He wa8rat. But know, all ye
Philosophers, that | declare this in order thasrfortify your opinion concerning these four elertseand arcana, as well as
in the sciences thereof, at which no one can as@we by the will of God. Understand, that when @ad alone, He created
four things- fire, air, water, and earth, out ofieththings He afterwards created all others, bla¢ghsublime and the inferior,
because He predestinated from the beginning thetestures extracted from water should multiplg &rcrease, that they
might dwell in the world and perform His judgmettisrein. Consequently, before all, He created ¢e élements, out of
which He afterwards created what He willed, thabisay, diverse creatures, some of which wereymed from a single
element.

The Turba saith:- Which are these, O Master!

And he:- They are the angels, whom He created fofiteo

But the Turba:- Which, then, are created out ofawo

And he:- Out of the elements of fire and air aeeghn, moon, and stars composed. Hence the amgatoae lucid than the
sun, moon, and stars, because they are createdfiersubstance, which is less dense than two, Wiglsun and the stars
are created from a composition of fire and air.

The Turba saith:- And what concerning the creatibHeaven?

Then he:- God created the Heaven out of water andilaence this is also composed of two, nhamely, gficond of the rarer
things, which is air, and the second of the dettsags, which is water.



And they:- Master, continue thy discourse conceagiiese three, and rejoice our hearts with thynggyiwhich are life to
the dead.

But the other answereth:- | notify to you that Gadh further made creatures out of three and ofdwf out of three are
created flying things, beasts, and vegetables; sifrtieese are created out of water, air, and esaottme out of fire, air, and
earth.

But the Turba saith:- Distinguish these divers ttness one from another.

And he:- Beasts are created out of fire, air, amthe dying things out of fire, air, and water, aese flying things, and all
among vegetables which have a spirit, are createdfavater, while all brute animals are from eadin, and fire. Yet in
vegetables there is no fire, for they are creatédbearth, water, and air.

Whereat the Turba saith:- Let us assume that afith your reverence's pardon, does reside in tedojges.
And he:- Ye have spoken the truth, and | affirnt thay contain fire.
And they:- Whence is that fire?

He answereth:- Out of the heat of the air whicbascealed therein; for | have signified that a five is present in the air,
but the elementary fire concerning which you werdaubt is not produced, except in things whichehspirit and soul. But
out of four elements our father Adam and his soesevereated, that is, of fire, air, water, andvilee earth. Understand, all
ye that are wise, how everything which God hatlatee out of one essence dies not until the Dayddihent. The

definition of death is the disjunction of the corsjte, but there is no disjunction of that whictsiimiple, for it is one. Death
consists in the separation of the soul from theybbdcause anything formed out of two, three, ar fmmponents must
disintegrate, and this is death. Understand, forthat no complex substance which lacks fire eliaks, or sleeps, because
in all things which have a spirit fire is that whieats.

The Turba answereth:- How is it, Master, that theeds, being created of fire, do not eat, seeing tssertest that fire is that
which eats!

And he: Hence ye doubt, each having his opiniod,y@nare become opponents, but if ye truly knewetbenents, ye would
not deny these things. | agree with all whose juelignit is that simple fire eats not, but thick fiflghe angels, therefore, are
not created out of thick fire, but out of the théshof very thin fire; being created, then, of tivatch is most simple and
exceedingly thin, they neither eat, drink, nor plee

And the Turba:- Master, our faculties are abledacpive, for by God's assistance we have exhatisgeshyings, but our
faculties of hearing and of sight are unable teycanch great things. May God reward thee for #Hieef thy disciples,
since it is with the object of instructing futurergerations that thou hast summoned us togetherdworaountries, the
recompense of which thou wilt not fail to receiverh the Judge to come.

Arisleus saith:- Seeing that thou hast gatheragesther for the advantage of posterity, | thinkttho explanations will be
more useful than definitions of those four elemevitéch thou hast taught us to attain.

And he:- None of you are, | suppose, ignorant #ifiahe Wise have propounded definitions in God.

The Turba answereth:- Should your disciples pass anything, it becomes you, O Master, to avoidssions for the sake
of future generations.

And he:- If it please you, | will begin the disptienh here, since envious men in their books haparsged that, or otherwise
| will put it at the end of the book.

Whereat the Turba saith:- Place it where you tlhtimkll be dearest for future generations.

And he:- | will place it where it will not be recniged by the foolish, nor ignored by the Sons efffloctrine, for it is the
key, the perfection and the end.

The Ninth Dictum.

Eximenus saith:- God hath created all things bywsd, having said unto them: Be, and they wereenaith the four other
elements, earth, water, air, and tire, which Hegatsted, and things contrary were commingled, fersee that fire is hostile
to water, water hostile to fire, and both are hest earth and air. Yet God hath united them pledlgeso that they love one



another. Out of these four elements, thereforeaththings created- heaven and the throne thetbefangels; the sun,
moon. and stars; earth and sea, with all thingsatein the sea, which indeed are various, andlila, for their natures
have been made diverse by God, and also the aneaBait the diversity is more than | have statedheof these natures is
of diverse nature, and by a legion of diversitethie nature of each diverse. Now this diversityssts in all creatures,
because they were created out of diverse elemdatsthey been created out of one element, theydiwaNe been agreeing
natures. But diverse elements being here mingtey, lbse their own natures, because the dry beirgchwith the humid
and the cold combined with the hot, become neitbé&t nor hot; so also the humid being mixed with ¢ly becomes
neither dry nor humid. But when the four elememésa@mmingled, they agree, and thence proceeducesatvhich never
attain to perfection, except they be left by nighputrefy and become visibly corrupt. God furthempleted his creation by
means of increase, food, life, and government. $btise Doctrine, not without purpose have | ddsedlito you the
disposition of these four elements, for in thera Eecret arcanum; two of them are perceptiblegas#inse of touch and
vision, and of these the operation and virtue st kmown. These are earth and water. But theréveseother elements
which are neither visible nor tangible, which yielaught, whereof the place is never seen, nohaiedperations and force
known, save in the former elements, namely, earthveater; now when the four elements are not corglach no desire of
men is accomplished. But being mixed, departingiftbeir own natures, they become another thingr @ese let us
meditate very carefully.

And the Turba:- Master, if you speak, we will giveed to Your words.

Then he:- | have now discoursed, and that welilllspeak only useful words which ye will follow apoken. Know, all
present, that no true tincture is made except fsancopper. Do not therefore, exhaust your bramisyeur money, lest ye
fill your hearts with sorrow. | will give you a faamental axiom, that unless you turn the aforesajigher into white, and
make visible coins and then afterwards again tuimto redness, until a Tincture: results, venjg,accomplish nothing.
Burn therefore the copper, break it up, depriva its blackness by cooking, imbuing, and washimgijl the same becomes
white. Then rule it.

The Tenth Dictum.

Arisleus saith:- Know that the key of this worklie art of Coins. Take, therefore, the body whitlave shewn to you and
reduce it to thin tablets. Next immerse the saideta in the Water of our Sea, which is permaneata and, after it is
covered, set it over a gentle fire until the tablate melted and become waters or Etheliae, whichrae and the same thing.
Mix, cook, and simmer in a gentle fire until Brodius produced, like to Saginatum. Then stir inntger of Etheliae until it
be coagulated, and the coins become variegatedhwie call the Flower of Salt. Cook it, therefauatil it be deprived of
blackness, and the whiteness appear. Then rulixitwith the Gum of Gold, and cook until it becontes Etheliae. Use
patience in pounding lest you become weary. ImheeEthelia with its own water, which has precededfit, which also is
Permanent Water, until the same becomes red. fhieis, is Burnt Copper, which is the Leaven of Gatd the Flower
thereof. Cook the same with Permanent Water, wisielfways with it, until the water be dried up. @ouoe the operation
until all the water is consumed, and it become®atrsubtle powder.

The Eleventh Dictum.

Parmenides saith:- Ye must know that envious mee Haalt voluminously with several waters, brodiustenes, and
metals, seeking to deceive all you who aspire &ftewledge. Leave, therefore, all these, and mia&enhite red, out of this
our copper, taking copper and lead, letting thésedsfor the grease, or blackness, and tin fotigfuefaction. Know ye,
further, that unless ye rule the Nature of Trutid harmonize well together its complexions and casitipns, the
consanguineous with the consanguineous, and stenfith the first, ye act improperly and effectiog, because natures
will meet their natures, follow them, and rejoi€er in them they putrefy and are generated, bedsatgre is ruled by
Nature, which destroys it, turns it into dust, reelsito nothing, and finally herself renews it, @peand frequently produces
the same. Therefore look in books, that ye may kti@mNature of Truth, what putrefies it and whatews, what savour it
possesses, what neighbours it naturally has, awdhey love each other, how also after love enmitg corruption
intervene, and how these natures should be unitedamanother and made at peace, until they begemtie in the fire in
similar fashion. Having, therefore, noticed thet$da this Art, set your hands to the work. If iedeye know not the Natures
of Truth, do not approach the work, since theré f@llow nothing but harm, disaster, and sadnessmdZler, therefore, the
teaching of the Wise, how they have declared thelewvork in this saying:- Nature rejoices in Natuaad Nature contains
Nature. In these words there is shewn forth untothe whole work. Leave, therefore, manifold anpestiuous things, and
take quicksilver, coagulate in the body of Magneisiduhul, or in Sulphur which does not burn; make same nature
white, and place it upon our Copper, when it becomleite. And if ye cook still more, it becomes radhen if ye proceed to
coction, it becomes gold. | tell you that it tuthe sea itself into red and the colour of gold. Wne@ also that gold is not
turned into redness save by Permanent Water, bedtatsire rejoices in Nature.: Reduce, therefoesttime by means of
cooking into a humour, until the hidden nature a@ppH, therefore, it be manifested externally,esetimes imbue the same
with water, cooking, imbuing, and washing, untib&come red. O those celestial natures, multiplyivegnatures of truth by
the will of God! O that potent Nature, which overeand conquered natures, and caused its naturgieice and be glad!
This, therefore, is that special and spiritual nato which the God thereof can give what fire @gan@onsequently, we
glorify and magnify that [species], than which rinthis more precious in the true tincture, or ike In the smallest degree



to be found. This is that truth which those invgetiing wisdom love. For when it is liquefied witbdies, the highest
operation is effected. If ye knew the truth, whagag thanks ye would give me! Learn, thereforet Wizle you are tingeing
the cinders, you must destroy those that are mixedit overcomes those which are mixed, and chatigem to its own
colour. And as it visibly overcame the surface,rese it mastered the interior. And if one be vddabiut the other endure the
fire, either joined to the other endures the fitrow also, that if the vapours have whitened thvéases, they will certainly
whiten the interiors. Know further, all ye seekafter Wisdom, that one matter overcomes four, amdSalphur alone
consumes all things.

The Turba answereth: Thou hast spoken excellerdly ® Parmenides, but thou hast not demonstréedisposition of the
smoke to posterity, nor how the same is whitened!

The Twelfth Dictum.

Lucas saith: | will speak at this time, followinlget steps of the ancients. Know, therefore, allegksrs after Wisdom, that
this treatise is not from the beginning of thengliTake quicksilver, which is from the male, amdgulate according to
custom. Observe that | am speaking to you in aesuare with custom, because it has been already kedaduHere,
therefore, is not the beginning of the ruling, bptescribe this method, namely, that you shaktdie quicksilver from the
male, and shall either impose upon iron, tin, oregned copper, and it will be whitened. White Magjaés made in the
same way, and the male is converted with it. Btagmuch as there is a certain affinity betweenmhbgnet and the iron,
therefore our nature rejoices.) Take, then, theuaphich the Ancients commanded you to take, axak ¢the same with its
own body until tin is produced. Wash away its bleess according to custom, and cleanse and roastexjuable fire until it
be whitened. But every body is whitened with goeerquicksilver, for Nature converts Nature. Takerefore, Magnesia,
Water of Alum, Water of Nitre, Water of the Sead &flater of Iron; whiten with smoke.: Whatsoeverdgsire to be
whitened is whitened with this smoke, becauseitsalf white, and whitens all things. Mix, theredothe said smoke with its
faeces until it be coagulated and become excegsivdte. Roast this white copper till it germinatdstself, since the
Magnesia when whitened does not suffer the spaitscape, or the shadow of copper to appear, beddature contains
Nature. Take, therefore, all ye Sons of the Doetrthe white sulphureous nature, whiten with sadt dew, or with the
Flower of White Salt, until it become excessivelgit®. And know ye, that the Flower of White SalEther from Ethelia.
The same must be boiled for seven days, till itldfecome like gleaming marble, for when it hasctesd this condition it is
a very great Arcanum, seeing that Sulphur is mix#l Sulphur, whence an excellent work is acconmgds by reason of
the affinity between them, because natures rejoiceeeting their own natures. Take, therefore, Mirand whiten the same
with Gadenbe, that is, wine and vinegar, and PeemiaWater. Roast and coagulate until the whole doetiquefy in a fire
stronger than its own, namely, the former fire. @othe mouth of the vessel securely, but let ingsociated with its
neighbour, that it may kindle the whiteness theranl beware lest the fire blaze up, for in thisecih becomes red
prematurely, and this will profit you nothing, besa in the beginning of the ruling you require wiéte. Afterwards
coagulate the same until you attain the red. Let §ioe be gentle in the whitening, until coagubatitake place. Know that
when it is coagulated we call it the Soul, and itnore quickly converted from nature into naturdgisTtherefore, is
sufficient for those who deal with the Art of Cojiieecause one thing makes it but many operateithérer ye need not a
number of things, but one thing only, which in eadid every grade of your work is changed into agrotiature.

The Turba saith: Master, if you speak as the Waseetspoken, and that briefly, they will follow yaino do not wish to be
wholly shut in with darkness.

The Thirteenth Dictum.

Pythagoras saith:- We posit another governmentwisioot from another root, but it differs in named know, all ye
seekers after this Science and Wisdom, that wha¢sdbe envious may have enjoined in their bookeeming the
composition of natures which agree together, irosathere is only one, albeit to sight they aréiasrse as possible. Know,
also, that the thing which they have describedimany ways follows and attains its companion wittfae, even as the
magnet follows the iron, to which the said thingndg vainly compared, nor to a seed, nor to a mdtr it is also like unto
these. And this same thing, which follows its conipa without fire, causes many colours to appeasmémbracing it, for
this reason, that the said one thing enters intoyeregimen, and is found everywhere, being a stane also not a stone;
common and precious; hidden and concealed, yet kiyweveryone; of one name and of many names, vhitte Spume
of the Moon. This stone, therefore, is not a sttieeause it is more precious; without it Natureemeperates anything; its
name is one, yet we have called it by many namescoaunt of the excellence of its nature.

The Turba answereth:- O! Master! wilt thou not ni@msome of those names for the guidance of seekers

And he:- It is called White Ethelia, White Coppand that which flies from the fire and alone whit@opper. Break up,
therefore, the White Stone, and afterwards coagitlatith milk. Then pound the calx in the mortaking care that the
humidity does not escape from the vessel; but dasit in the vessel until it shall become a cmd&ok also with Spume
of Luna and regulate. For ye shall find the storakén, and already imbued with its own water. Tthisyefore, is the stone
which we call by all names, which assimilates tloeknand drinks it, and is the stone out of whicdoadll colours appear.
Take, therefore, that same gum, which is from tiegiae, and mix with cinder of calx, which you hauéed, and with the



faeces which you know, moistening with permanertewd hen look and see whether it has become a @oWwdt if not,
roast in a fire stronger than the first fire, uittibe pounded. Then imbue with permanent watet,the more the colours
vary all the more suffer them to be heated. Knoereuver, that if you take white quicksilver, or tBpume of Luna, and do
as ye are bidden, breaking up with a gentle fire,same is coagulated, and becomes a stone. @i gfone, therefore,
when it is broken up, many colours will appear ¢a.yBut herein, if any ambiguity occur to you irr @iscourse, do as ye
are bidden, ruling the same until a white and amatisg stone shall be produced, and so ye find pogpose.

The Fourteenth Dictum.
Acsubofen saith:- Master, thou hast spoken witleowy, even as became thee, and for the same maye@add thee!
Pythagoras saith:- May God also deliver thee, Aoty from envy!

Then he:- Ye must know, O Assembly of the Wiset shéphurs are contained in sulphurs, and humidityumidity.
The Turba answereth:- The envious, O Acsubofere idtered something like unto this! Tell us, theref what is this
humidity?

And he:- Humidity is a venom, and when venom pextesr a body, it tinges it with an invariable colamd in no wise
permits the soul to be separated from the bodyauseeit is equal thereto. Concerning this, thears/have said: When one
flies and the other pursues, then one seizes ugEoather, and afterwards they no longer flee, bexélature has laid hold of
its equal, after the manner of an enemy, and tesyray one another. For this reason, out of thehswkous mixed sulphur
is produced a most precious colour, which varigsmar flees from the fire, when the soul entets the interior of the body
and holds the body together and tinges it. | veilegat my words in Tyrian dye. Take the Animal whighalled Kenckel,
since all its water is a Tyrian colour, and rule #ame with a gentle fire, as is customary, unshall become earth, in
which there will be a little colour. But if you wigo obtain the Tyrian tincture, take the humiditiyich that thing has
ejected, and place it therewith gradually in a egssdding that tincture whereof the colour wasgiseable to you. Then
cook with that same marine water until it shalldr@e dry. Afterwards moisten with that humour, drgdpally, and cease
not to imbue it, to cook, and to dry, until it belhued with all its humour. Then leave it for seVeiays in its own vessel,
Until the most precious Tyrian colour shall come foam it to the surface. Observe how | describerggimen to you!
Prepare it with the urine of boys, with water o #ea, and with permanent clean water, so thaythe tinged, and decoct
with a gentle fire, until the blackness altogetsieall depart from it, and it be easily pounded. dactherefore, in its own
humour until it clothe itself with a red colour. Bfiye wish to bring it to the Tyrian colour, imbuhe same with continual
water, and mix, as ye know to be sufficient, acoaydo the rule of sight; mix the same with permangater sufficiently,
and decoct until rust absorb the water. Then waththve water of the sea which thou hast prepasith is water of
desiccated calx; cook until it imbibe its own maigt and do this day by day. | tell you that a colill thence appear to
you the like of which the Tyrians have never mated if ye wish that it should be a still more exaltcolour, place the gum
in the permanent water, with which ye shall dyatiérnately, and afterwards desiccate in the shanTestore to the
aforesaid water and the black Tyrian colour isnistéed. But know that ye do not tinge the purpdéoar except by cold.
Take, therefore, water which is of the nature dflcand steep wool therein until it extract theckoof the tincture from the
water. Know also that the Philosophers have caledorce which proceeds from that water the FloBeek, therefore,
your intent in the said water; therein place wkahithe vessel for days and nights, until it behetd with a most precious
Tyrian colour.

The Fifteenth Dictum.

Frictes saith:- O all ye seekers after Wisdom, ktioat the foundation of this Art, on account of efhimany have perished,
is one only. There is one thing which is strongpantall natures, and more sublime in the opinioptatbsophers, whereas
with fools it is more common than anything. But émrit is a thing which we reverence. Woe untgyalfools! How ignorant
are ye of this Art, for which ye would die if yedwv it! | swear to you that if kings were familiaitivit, none of us would
ever attain this thing. O how this nature changpettty into spirit! O how admirable is Nature, hove giresides over all, and
overcomes all!

Pythagoras saith:- Name this Nature, O Frictes!

And he:- It is a very sharp vinegar, which makekl gato sheer spirit, without which vinegar, neithehiteness, nor
blackness, nor redness, nor rust can be made. Aod ige that when it is mixed with the body, it antained therein, and
becomes one therewith; it turns the same intoré,spnd tinges with a spiritual and invariablectire, which is indelible.
Know, also, that if ye place the body over the fiighout vinegar, it will be burnt and corruptednd\know, further, that the
first humour is cold. Be careful, therefore, of fire, which is inimical to cold. Accordingly, th&ise have said: "Rule
gently until the sulphur becomes incombustible.& Wise men have already shewn to those who porszssn the
disposition of this Art, and the best point of thart, which they mentioned, is, that a little bfg sulphur burns a strong
body. Accordingly they venerate it and name itha beginning of their book, and the son of Adansttiescribed it. For this
vinegar burns the body, converts it into a cinded also whitens the body, which, if ye cook welll @eprive of blackness,
is changed into a stone, so that it becomes aafaimost intense whiteness. Cook, therefore, theestmtil it be
disintegrated, and then dissolve and temper wittemaf the sea. Know also, that the beginning efinole work is the



whitening, to which succeeds the redness, findltygerfection of the work; but after this, by meahsinegar, and by the
will of Ged, there follows a complete perfectiommM | have shewn to you, O disciples of this Tutthe, disposition of the
one thing, which is more perfect, more preciousl, more honourable, than all natures, and | swegotidby God that | have
searched for a long time in books so that | mighve at the knowledge of this one thing, whilerdyed also to God that he
would teach me what it is. My prayer was heard sHewed me clean water, whereby | knew pure vinegar the more |
did read books, the more was I illuminated.

The Sixteenth Dictum.

Socrates saith:- Know, O crowd of those that gtithain of the Sons of the Doctrine, that no tinretcain be produced
without Lead, which possesses the required vittiae ye not seen how thrice-great Hermes infusedeti into the body,
and it was changed into an invariable colour? Kninerefore, that the first virtue is vinegar, ahd second is the Lead of
which the Wise have spoken, which if it be infug&d all bodies, renders all unchangeable, andesrthem with an
invariable colour. Take, therefore, Lead which id& out of the stone called Kuhul; let it be of best quality, and let it be
cooked till it becomes black. Then pound the saiitle Water of Nitre until it is thick like greasen@cook again in a very
bright fire until the spissitude of the body is tleged, the water being rejected. Kindle, therefat®mve it until the stone
becomes clean, abounding in precious metal, angeeegly white. Pound it afterwards with dew anel $lain, and with sea
and rain water for 31 days, for 10 days with saltex, and 10 days with fresh water, when ye siradlthe same like to a
metallic stone. Cook the same once more with waftaeitre until it become tin by liquefaction. Agatmok until it be
deprived of moisture, and become dry. But know tiaen it becomes dry it drinks up what remaing®humour swiftly,
because it is burnt lead. Take care, howeverijtlbstburnt. Thus we call it incombustible sulphRound the same with the
sharpest vinegar, and cook till it becomes thiakirtg care lest the vinegar be changed into smo#earish; continue this
coction for 150 days. Now, therefore, | have denrasd the disposition of the white lead, all whidterwards follows
being no more than women's work and child's playou, also, that the arcanum of the work of goldcpemls out of the
male and the female, but | have shewn you the malee lead, while, in like manner, | have discagkefor you the female in
orpiment. Mix, therefore, the orpiment with thedeéor the female rejoices in receiving the stréngftthe male, because she
is assisted by the male. But the male receivasgeitig spirit from the female. Mix them, therefaiegether, place in a glass
vessel, and pound with Ethelia and very sharp @negpok for seven days, taking care lest the antesmoke away, and
leave throughout the night. But if ye wish it tatjptn mud (colour), seeing that it is already digaia imbue with vinegar.
Now, therefore, | have notified to you the powengiiment, which is the woman by whom is accompdsthe most great
arcanum. Do not shew these unto the evil, for thilaugh. It is the Ethelia of vinegar which itaped in the preparation,
by which things God perfects the work, whereby alsinits take possession of bodies, and they becpingual.

The Seventeenth Dictum.

Zimon saith:- O Turba of Philosophers and disciphesv hast thou spoken about making into white jtoggtt remains to
treat concerning the reddening! Know, all ye segkdter this Art, that unless ye whiten, ye caimake red, because the
two natures are nothing other than red and whiteit&, therefore, the red, and redden the whitedwCralso, that the year
is divided into four seasons; the first seasorf & foigid complexion, and this is Winter; the sadds of the complexion of
air, and this is Spring; then follows the third,igfhis summer, and is of the complexion of firesthg, there is the fourth,
wherein fruits are matured, which is Autumn. Irstmanner, therefore, ye are to rule your naturssety, to dissolve ill
winter, to cook in spring, to coagulate in sumnaed to gather and tinge the fruit in autumn. Haythgrefore, given this
example, rule the tingeing natures, but if ye lslame no one save yourselves.

The Turba answereth:- Thou hast treated the mexteemely well; add, therefore, another teachinthisf kind for the sake
of posterity.

And he:- | will speak of making lead red. Take tlogper which the Master ordered you to take ab#gnning of his book,
combine lead therewith, and cook it until it becartt@ck; congeal also and desiccate until it becored. Here certainly is
the Red Lead of which the wise spake; copper aaud beecome a precious stone; mix them equally,digt lge roasted with
them, for this, if ye rule well, becomes a tingegrit in spirits. So when the male and the fenaaieconjoined there is not
produced a volatile wife, but a spiritual compasiem the composite turned into a red spirit mdoiced the beginning of
the world. Behold this is the lead which we haviiedaRed Lead, which is of our work, and withoutigfhnothing is
effected!

The Eighteenth Dictum.

Mundus saith to the Turba:- The seekers afterAhisnust know that the Philosophers in their bob&se described gum in
many ways, but it is none other than permanentrwatg of which our precious stone is generatetio@ many are the
seekers after this gum, and how few there are vwitbit Know that this gum is not ameliorated extcbp gold alone. For
there be very many who investigate these applicatiand they find certain things, yet they cannestain the labours
because they are diminished. But the applicatidnisware made out of the gum and out of the horme@rstone, which has
already held the tincture, they sustain the lahcamd are never diminished. Understand, therefayewords, for | will
explain unto you the applications of this gum, #melarcanum existing therein. Know ye that our gsistronger than gold,
and all those who know it do hold it more honoueatian gold, yet gold we also honour, for withadbhé gum cannot be



improved. Our gum, therefore, is for Philosophemsemprecious and more sublime than pearls, becautsef gum with a
little gold we buy much. Consequently, the Phildsans, when committing these things to writing tiet same might not
perish, have not set forth in their books the mestitlisposition, lest every one should become actpehtherewith, and
having become familiar to fools, the same wouldssdtit at a small price. Take, therefore, ond pathe most intense
white gum; one part of the urine of a white catiegart of the gall of a fish; and one part ofltbey of gum, without which
it cannot be improved; mix these portions and dooKorty days. When these things have been damggeal by the heat of
the sun till they are dried. Then cook the samegenhiwith milk of ferment, until the milk fail; aftevards extract it, and until
it become dry evaporate the moisture by heat. Thigrit with milk of the fig, and cook it till thatnoisture be dried up in the
composite, which afterwards mix with milk of theot@f grass, and again cook until it be dry. Thesisten it with

rainwater, then sprinkle with water of dew, andlcaatil it be dried. Also imbue with permanent watend desiccate until it
become of the most intense dryness. Having dorse ttiengs: mix the same with the gum which is ep@épwith all manner
of colours, and cook strongly until the whole foofehe water perish; and the entire body be deprivf its humidity, while
ye imbue the same by cooking, until the dryneseetifebe kindled. Then dismiss for forty days. lteeimain in that
trituration or decocting until the spirit penetréte body. For by this regimen the spirit is madgporeal, and the body is
changed into a spirit. Observe the vessel, thezefest the composition fly and pass off in funigsese things being
accomplished, open the vessel, and ye will find wtdch ye purposed. This, therefore, is the arcanfigum, which the
Philosophers have concealed in their books.

The Nineteenth Dictum.

Dardaris saith:- It is common knowledge that thestdes before us have described Permanent Water, iNbghoves one
who is introduced to this Art to attempt nothinghe is familiar with the power of this Permané&yater, and in

commixture, contrition, and the whole regimen,ghbves us to use invariably this famous PermanextekVHe, therefore,
who does not understand Permanent Water, anddipiensable regimen, may not enter into this Aetdnse nothing is
effected without the Permanent Water. The forceethfds a spiritual blood, whence the Philosoplienge called it
Permanent Water, for, having pounded it with thédyhas the Masters before me have explained tolypthe will of God it
turns that body into spirit. For these, being mixegkether and reduced to one, transform each dteehyody incorporates
the spirit, and the spirit incorporates the body iinged spirit, like blood. And know ye, that vibaever hath spirit the same
hath blood also as well. Remember, therefore atdganum!

The Twentieth Dictum.
Belus saith:- O disciples, ye have discoursed éxutty!

Pythagoras answers:- Seeing that they are philessp® Belus, why hast thou called them disciples?
He answereth:- It is in honour of their Mastert leshould make them equal with him.

Then Pythagoras saith:- Those who, in conjunctidgh ws, have composed this book which is calledTidoa, ought not to
be termed disciples.

Then he:- Master, they have frequently describedBeent Water, and the making of the White andRbe in many ways,
albeit under many names; but in the modes aftechwiiey have conjoined weights, compositions, &gihmens, they agree
with the hidden truth. Behold, what is said conaegrihis despised thing! A report has gone abrbatithe Hidden Glory of
the Philosophers is a stone and not a stone, andt ik called by many names, lest the foolishustheecognise it, Certain
wise men have designated it after one fashion, hamecording to the place where it is generatélers have adopted
another, founded upon its colour, some of whom hexed it the Green Stone; by other some it iedahe Stone of the
most intense Spirit of Brass, not to be mixed eithlies; by yet others its description has beeméurtaried, because it is
sold for coins by lapidaries who are called sageme have named it Spume of Luna; some have dissimed it
astronomically or arithmetically; it has alreadge®ed a thousand titles, of which the best is:dfiwhich is produced out of
metals." So also others have called it the Heatti@fSun, and yet others have declared it to keathizh is brought forth out
of quicksilver with the milk of volatile things.

The Twenty-first Dictum.

Pandolfus saith:- O Belus, thou hast said so moakerning the despised stone that thou hast I#fimgpto be added by thy
brethren! Howsoever, | teach posterity that thispikeed stone is a permanent water, and know, alégkers after Wisdom,
that permanent water is water of mundane life, bgeaverily, Philosophers have stated that Natjmoes in Nature,
Nature contains Nature, and Nature overcomes Nafine Philosophers have constituted this shortididhe principle of
the work for reasonable persons. And know ye thaiady is more precious or purer than the Sun tlaaidno tingeing
venom: is generated without the Sun and its shati@wtherefore, who attempts to make the venorhefthilosophers
without these, already errs, and has fallen in& pit wherein his sadness remains. But he whdihgsd the venom of the
wise out of the Sun and its shadow has arrivetleahighest Arcanum. Know also that our coin whebeitomes red, is
called gold; he, therefore, who knows the hiddemBar of the Philosophers, to him is the Arcanuraady revealed.



The Turba answereth:- Thou hast even now intelljgilescribed this stone, yet thou hast not narrasecdgimen nor its
composition. Return, therefore, to the description.

He saith:- | direct you to take an occult and haable arcanum, which is White Magnesia, and theesamixed and
pounded with wine, but take care not to make ughisfexcept it be pure and clean; finally plade its vessel, and pray
God that He may grant you the sight of this vemagiistone. Then cook gradually, and, extractingjfse has become a
black stone, in which case ye have ruled exceltemdlll. But rule it thus for the white, which isggaeat arcanum, until it
becomes Kuhul, closed up with blackness, whichKrlass see that it does not remain longer than éays. Pound the
same, therefore, with its confections, which aeegaid flower of copper, gold of the Indies whaoset iis one, and a certain
extract of an unguent, that is, of a crocus, thafixed exalted alum; cook the four, thereforenmmently for 40 or 42 days.
After these days God will show you the principlef@ginning) of this stone, which is the stone Ajtof which favoured
sight of God there are many accounts. Cook stroraglgt imbue with the gum that remains. And knowthgd so often as ye
imbue the cinder, so often must it be desiccatedaggain humectated, until its colour turns intd thiich ye desire. Now,
therefore, will | complete that which | have begifrGod will look kindly on us. Know also that thperfection of the work

of this precious stone is to rule it with the residf the third part of the medicine, and to preséhe two other parts for
imbuing and cooking alternately till the requiredlaur appears. Let the fire be more intense tharfaimer; let the matter
be cerated, and when it is desiccated it coherask Gherefore, the wax until it imbibes the glutdrgold, which being
desiccated, imbue the rest of the work seven tuméthe other two thirds be finished, and truetke@nbibe them all.
Finally, place the same on a hot fire until thetleaxtract its flower and be satisfactory. Blesaeslye if ye understand! But,
if not, | will repeat to you the perfection of timork. Take the clean white, which is a most greatmum, wherein is the true
tincture; imbue sand therewith, which sand is mauateof the stone seven times imbued, until it diiipkthe whole, and close
the mouth of the vessel effectually, as you hatenobeen told. For that which ye seek of it byfeneur of God, will appear
to you, which is the stone of Tyrian colour. Notetefore, | have fulfilled the truth, so do | comjyou by God and your
sure Master, that you show not this great arcaraunt,beware of the wicked!

The Twenty-Second Dictum.
Theophilus saith: Thou hast spoken intelligentlgl ategantly, and art held free from envy.

Saith the Turba:- Let your discretion, thereforeylain to us what the instructing Pandolfus hatestsand be not envious.

Then he:- O all ye seekers after this scienceatbenum of gold and the art of the coin is a da&#tment, and no one knows
what the Philosophers have narrated in their bagtteout frequent reading, experiments, and questgsof the Wise. For
that which they have concealed is more sublimeddrsdure than it is possible to make known in woats, albeit some
have dealt with it intelligibly and well, certainhers have treated it obscurely; thus some are toie than others.

The Turba answereth: Thou hast truly spoken.

And he:- | announce to posterity that between Isogihd copper there is an affinity, because théibaf the Wise liquefies;
the copper, and it changes as a fluxible waterid@ivtherefore, the venom into two equal partshwite of which liquefy
the copper, but preserve the other to Pound anddrttie same, until it is drawn out into plates;kcagain with the former
part of the venom, cook two to seven in two; cankeven in its own water for 42 days; finally, oplea vessel, and ye shall
find copper turned into quicksilver; wash the sdameooking until it be deprived of its blacknessgddecome as copper
without a shadow. Lastly, cook it continuously uittbe congealed. For when it is congealed it Inee® a very great
arcanum. Accordingly, the Philosophers have cahégistone Boritis; cook, therefore, that coagulagmne until it becomes
a matter like mucra. Then imbue it with the Pernmameater which | directed you to reserve, thabisay, with the other
portion, and cook it many times until its colouramifest. This, therefore, is the very great putrede which extracts (or
contains in itself) the very great arcanum.

Saith the Turba:- Return to thine exposition, O agtelus!

And he:- It is to be known that the same affinitigigh exists between the magnet and iron, alsosasturedly between
copper and permanent water. If, therefore, ye cafger and permanent water as | have directect thilrthence result the
very great arcanum in the following fashion. Tak@tesrMagnesia and quicksilver, mix with the maled gound strongly by
cooking, not with the hands, until the water becdiie. But dividing this water into two parts, inet one part of the water
cook it for eleven, otherwise, forty days, untiéta be a white flower, as the flower of salt insipgendour and coruscation:
but strongly close the mouth of the vessel, ank dooforty days, when ye will find it water whitéhan milk; deprive it of
all blackness by cooking; continue the cookinglutgiwhole nature be disintegrated, until the lgefient perish, until it be
found clean, and is wholly broken up (or becomesliyitiean). But if ye wish that the whole arcanumhich | have given
you, be accomplished, wash the same with watetrjgha say, the other part which | counselled t@preserve, until there
appear a crocus, and leave in its own vessel.Heolksir pounds (or contains) itself; imbue alsttwthe residue of the water,
until by decoction and by water it be pounded aacbime like a syrup of pomegranates; imbue it, ftbezeand cook, until
the weight of the humidity shall fail, and the asdavhich the Philosophers have magnified shallytagpear.



The Twenty-third Dictum.

Cerus saith:- Understand, all ye Sons of the Deetrihat which Theophilus hath told you, namelgt there exists an
affinity between the magnet and the iron, by thiamte of composite existing between the magnetthadron, while the
copper is fitly ruled for one hundred days: whatestnent can be more useful to you than that tiseme affinity between tin
and quicksilver!

The Turba answereth:- Thou hast ill spoken, hadisgaraged the true disposition.

And he:- | testify that | say nothing but whatiige why are you incensed against me Fear the latirde Turba, that you
Master may believe you!

The Turba answereth:- Say what you will.

And he:- | direct you to take quicksilver, in whitshthe male potency or strength; cook the samie igtbody until it
becomes a fluxible water; cook the masculine tograt¥ith the vapour, until each shall be coagulated become a stone.
Then take the water which you had divided into paots, of which one is for liquefying and cookiing tbody, but the
second is for cleansing that which is already huantl its companion, which [two] are made one. lenthe stone seven
times, and cleanse, until it be disintegrated,itmbdody be purged from all defilement, and beceah. Know also that in
the time of forty-two days the whole is changed i@arth; by cooking, therefore, liquefy the samtl itrbecome as true
water, which is quicksilver. Then wash with waténire until it become as a liquefied coin. Theyok until it be congealed
and become like to tin, when it is a most greagianen; that is to say, the stone which is out of tiwings. Rule the same by
cooking and pounding, until it becomes a most denetrocus. Know also that unto water desiccatitd it companion we
have given the name of crocus. Cook it, therefand,imbue with the residual water reserved by yatil you attain your
purpose.

The Twenty-fourth Dictum.
Bocascus saith:- Thou hast spoken well, O Belus tlaerefore | follow thy steps!

He answereth:- As it may please you, but do nobimecenvious, for that is not the part of the Wise.

And Bocascus:- Thou speakest the truth, and thesgfore, | direct the Sons of the Doctrine. Taa| and, as the
Philosophers have ordained, imbue, liquefy, anerafirds congeal, until a stone is produced; thenthe stone with gluten
of gold and syrup of pomegranates until it be brolgg. But you have already divided the water imto parts, with one of
which you have liquefied the lead, and it has bezaswater; cook, therefore, the same until itieddand have become
earth; then pound with the water reserved unétguire a red colour, as you have been frequentigred.

The Turba answereth:- Thou hast done nothing beitup ambiguous words. Return, therefore, to thgest.

And he:- Ye who wish to coagulate quicksilver, manst it with its equal. Afterwards cook it diligdptuntil both become
permanent water, and, again, cook this water itrii¢# coagulated. But let this be desiccated wiloivn equal vapour,
because ye have found the whole quicksilver todagyalated by itself. If ye understand, and placgomr vessel what is
necessary, cook it until it be coagulated, and ffmmd until it becomes a crocus like to the colafugold.

The Twenty-fifth Dictum.
Menabdus saith:- May God reward thee for the regimsice thou speakest the truth! For thou hashilhated thy words.

And they:- It is said because thou praisest hinrhfsrsayings, do not be inferior to him.

And he:- | know that | can utter nothing but thdtieh he hath uttered; however, | counsel postévityiake bodies not
bodies, but these incorporeal things bodies. Fdhisyregimen the composite is prepared, and tihédni part of its nature is
extracted. With these bodies accordingly join gsilsier and the body of Magnesia, the woman alsa thié man, and by
means of this there is extracted our secret Ethbliaugh which bodies are coloured; assuredlyyifderstand this regimen,
bodies become not bodies, and incorporeal thingsrhe bodies. If ye diligently pound the thingshe fire and digest (or
join to) the Ethelias, they become clean and fitkégs. And know ye that quicksilver is a fire bimgnthe bodies,

mortifying and breaking up, with one regimen, alnel tmore it is mixed and pounded with the body,nioee the body is
disintegrated, while the quicksilver is attenueted becomes living. For when ye shall diligentlypd fiery quicksilver and
cook it as required, ye will possess Ethel, a firatlre and colour, subject to every tincture, Whitso overcomes, breaks,
and constrains the fire. For this reason it doésalour things unless it be coloured, and beirigued it colours. And
know that no body can tinge itself unless its sjbie extracted from the secret belly thereof, wihéecomes a body and soul
without the spirit, which is a spiritual tincture,t of which colours have manifested, seeing thagrese thing does not tinge
a tenuous, but a tenuous nature colours that véritdrs into a body. When, however, ye have ruledtdy of copper, and



have extracted from it a most tenuous (subjeath the latter is changed into a tincture by whidh coloured. Hence has
the wise man said, that copper does not tinge siffilest it be tinged. And know that those four kesdivhich you are directed
to rule are this copper, and that the tincturectvhihave signified unto you are the condensedtlamdhumid, but the
condensed is a conjoined vapour, and the humiteisvater of sulphur, for sulphurs are containegudghurs, and rightly by
these things Nature rejoices in Nature, and oveesprind constrains.

The Twenty-Sixth Dictum.
Zenon saith:- | perceive that you, O crowd of ths&/have conjoined two bodies, which your Mastenbd means ordered
you to do!

The Turba answereth:- Inform us according to youn opinion, O Zenon, in this matter, and bewarerofy! Then he:-
Know that the colours which shall appear to youdafit are these. Know, O Sons of the Doctrinet thbehoves you to
allow the composition to putrefy for forty daysdattien to sublimate five times in a vessel. Neit {o a fire of dung, and
cook, when these colours shall appear to you: @ffitst day black citrine, on the second black dthe third like unto a
dry crocus, finally, the purple colour will appédaryou; the ferment and the coin of the vulgar ldb@limposed; then is the
Ixir composed out of the humid and the dry, anatihéinges with an invariable tincture. Know albat it is called a body
wherein there is gold. But when ye are composieditir, beware lest you extract the same hastilyijtflingers. Extract,
therefore, the same as an Ixir. For this venoragst were, birth and life, because it is a sotilaeted out of many things,
and imposed upon coins: its tincture, thereforéfado those things with which it is joined, frowhich it removes evil, but
it is death to the bodies from which it is extractAccordingly, the Masters have said that betwtbeem there exists the
same desire as between male and female, and dramybeing introduced to this Art, should know theatures, he would
sustain the tediousness of cooking until he gaimggurpose according to the will of God.

The Twenty-Seventh Dictum.
Gregorius saith:- O all ye Turba, it is to be olsdrthat the envious have called the venerableedifftucidinus, and they
have ordered it to be ruled until it coruscates likarble in its splendour.

And they:- Show, therefore, what it is to posterity

Then he:- Willingly; you must know that the copjecommingled with vinegar, and ruled until it bewes water. Finally,
let it be congealed, and it remains a coruscatioigeswith a brilliancy like marble, which, when gee thus, | direct you to
rule until it becomes red, because when it is cddhikit is disintegrated and becomes earth, tuitmed into a red colour.
When ye see it thus, repeatedly cook and imbusetit ittassume the aforesaid colour, and it shattddime hidden gold. Then
repeat the process, when it will become gold of@ah colour. It behoves you, therefore, O all yeeistigators of this Art,
when ye have observed that this Stone is corugiatrpound and turn it into earth, until it acgsisome degree of redness;
then take the remainder of the water which the@mvordered you to divide into two parts, and yalsimbibe them several
times until the colours which are hidden by no bagpear unto you. Know also that if ye rule it igamttly, ye shall see
nothing of those colours. | knew a certain persbio wommenced this work, and operated the naturgatbf who, when
the redness was somewhat slow in appearing, imagirae he had made a mistake, and so relinquisteediork. Observe,
therefore, how ye make the conjunction, for theipdye, having embraced his spouse, passes swifthyher body,
liquefies, congeals, breaks up, and disintegréesame. Finally, the redness does not delay inntprand if ye effect it
without the weight, death will take place, wherewjtowill be thought to be bad. Hence, | order tiinet fire should be gentle
in liquefaction, but when it is turned to earth mdke same intense, and imbue it until God shathekthe colours for us
and they appear.

The Twenty-Eighth Dictum.

Custos saith:- | am surprised, O all ye Turbahetvery great force and nature of this water, fhemit has entered into the
said body, it turns it first into earth, and nextoi powder, to test the perfection of which takéhie hand, and if ye find it
impalpable as water, it is then most excellententlise, repeat the cooking until it is broughthe tequired condition. And
know that if ye use any substance other than opp&g and rule with our water, it will profit yowthing. If, on the other
hand, ye rule our copper with our water, ye shad &ll that has been promised by us.

But the Turba answereth:- Father, the envious edeiad little obscurity when they commanded us ke taad and white
quicksilver, and to rule the same with dew andstine till it becomes a coin-like stone.

Then he:- They meant our copper and our permanatarywhen they thus directed you to cook in algdire, and affirmed
that there should be produced the said coin-ligaestconcerning which the Wise have also obsethatl Nature rejoices in
Nature, by reason of the affinity which they knawmeiist between the two bodies, that is to saypeopnd permanent
water. Therefore, the nature of these two is amehé&tween them there is a mixed affinity, withaich they would not so
swiftly unite, and be held together so that they imecome one.



Saith the Turba:- Why do the envious direct usatetthe copper which we have now made, and roast#dt has become
gold!

The Twenty-Ninth Dictum.

Diamedes saith:- Thou hast spoken already, O M@aestos], in an ungrudging manner, as became the;also confirm
thy words, passing over the hardness of the eleswemich the wise desire to remove, this dispositieimg most precious in
their eyes. Know, O ye seekers after this docttimat, man does not proceed except from a manptiigtwhich is like unto
themselves is begotten from brute animals; andssoveith flying creatures.

| have treated these matters in compendious fashi@iting you towards the truth, who yourselvestqrolixity, for

Nature is truly not improved by Nature, save widn bwn nature, seeing that thou thyself art notrgwed except in thy son,
that is to say, man in man. See, therefore, thaloyeot neglect the precepts concerning her, bierae of venerable
Nature, for out of her Art cometh, and out of nbest Know also that unless you seize hold of thasuke and rule it, ye will
obtain nothing. Join, therefore, that male, wheas to the red slave, in marriage with his fragwaife, which having been
done, Art is produced between them; add no foreigtter unto these things, neither powder nor angtkise; that
conception is sufficient for us, for it is neart ylee son is nearer still. How exceeding precigufié nature of that red slave,
without which the regimen cannot endure!

Bacsen saith:- O Diomedes, thou hast publicly riaekethis disposition!

He answereth:- | will even shed more light upomibe unto you who fear not God, for He may depyioe of this art!
Why, therefore, are you envious towards your best@r

They answer:- We do not flee except from foold;us| therefore, what is thy will?

And he:- Place Citrine with his wife after the camgtion into the bath; do not kindle the bath esoedy, lest they be
deprived of sense and motion; cause them to reimaire bath until their body, and the colour thérsball become a

certain unity, whereupon restore unto it the swieateof; again suffer it to die; then give it restd beware lest ye evaporate
them by burning them in too strong a fire. Venethteking and his wife, and do not burn them, siyme know not when

you may have need of these things, which improeekthg and his wife. Cook them, therefore, untdytbibecome black, then
white, afterwards red, and finally until a tingeimgnom is produced. O seekers after this Scieraggyhare ye, if ye
understand, but if not, | have still performed nuyd and that briefly, so that if ye, remain ignatrét is God who hath
concealed the truth from you! Blame not, thereftiie,Wise, but yourselves, for if God knew thapgssessed a faithful
mind, most certainly he would reveal unto you tiwtt. Behold, | have established you therein, aagelextricated you from
error!

The Thirtieth Dictum.
Bacsen saith:- Thou hast spoken well, O Diomedetsl, o not see that thou hast demonstrated theosiison of Corsufle to
posterity! Of this same Corsufle the envious hgx@ken in many ways, and have confused it with alhner of names.

Then he:- Tell me, therefore, O Bacsen, accordirthy opinion in these matters, and | swear byfétiger that this is the
head of the work, for the true beginning hereof etimafter the completion.

Bacsen saith:- | give notice, therefore, to futseekers after this Art, that Corsufle is a comgosind that it must be roasted
seven times, because when it arrives at perfeitiomges the whole body.

The Turba answereth:- Thou hast spoken the truBa€sen!

The Thirty-First Dictum.

Pythagoras Saith:- How does the discourse of Baagpear to you, since he has omitted to name th&tamce by its
artificial names?

And they:- Name it, therefore, oh Pythagoras!

And he:- Corsufle being its composition, they hapelied to it all the names of bodies in the woalsl, for example, those of
coin, copper, tin, gold, iron, and also the namkeafl, until it be deprived of that colour and bmedxir.

The Turba answereth:- Thou hast spoken well, Odytras!

And he:- Ye have also spoken well, and some amoagthers may discourse concerning the residudérsat



The Thirty-Second Dictum.

Bonellus saith: According to thee, O Pythagordghalgs die and live by the will of God, becaubattnature from which
the humidity is removed, that nature which is lBftnights, does indeed seem like unto somethingstdead,; it is then
turned and (again) left for certain nights, as amsdeft in his tomb, when it becomes a powderdethings being done,
God will restore unto it both the soul and the isglirereof, and the weakness being taken away ntlagter will be made
strong, and after corruption will be improved, ewsna man becomes stronger after resurrection@mggr than he was in
this world. Therefore it behoves you, O ye SonthefDoctrine, to consume that matter with fire bolahtil it shall become
a cinder, when know that ye have mixed it exceljentll, for that cinder receives the spirit, asdmbued with the humour
until it assumes a fairer colour than it previoysbssessed. Consider, therefore, O ye Sons ofdh&ibe, that artists are
unable to paint with their own tinctures until thegnvert them into a powder; similarly, the philpeers cannot combine
medicines for the sick slaves until they also tilnem into powder, cooking some of them to a cindile others they grind
with their hands. The case is the same with thds s@mpose the images of the ancients. But if yierstand what has
already been said, ye will know that | speak théhtrand hence | have ordered you to burn up tlg bad turn it into a
cinder, for if ye rule it subtly many things wiltgceed from it, even as much proceeds from thelsstahings in the world.
It is thus because copper like man, has a bodyamll, for the inspiration of men cometh from dlire which after God is
their life, and similarly the copper is inspired tme humour from which that same copper receivirength is multiplied
and augmented like other things. Hence, the philbers add, that when copper is consumed with fickierated several
times, it becomes better than it was.

The Turba answereth:- Show, therefore, O Boneltufjture generations after what manner it becorhetter than it was!

And he:- | will do so willingly; it is because & augmented and multiplied, and because God extngany things out of one
thing, since He hath created nothing which wastswtn regimen, and those qualities by which itdihganust be effected.
Similarly, our copper, when it is first cooked, bewes water; then the more it is cooked, the moitethéckened until it
becomes a stone, as the envious have termed it,ibueally an egg tending to become a metas #fterwards broken and
imbued, when ye must roast it in a fire more ingettgn the former, until it shall be coloured ahdlisbecome like blood in
combustion, when it is placed on coins and chatfgas into gold, according to the Divine pleasure.yi@u not see that
sperm is not produced from the blood unless itibbgestly cooked in the liver till it has acquiresh intense red colour, after
which no change takes place in that sperm? Ieis#ime with our work, for unless it be cooked ditidy until it shall
become a powder, and afterwards be putrefied iistilall become a spiritual sperm, there will inwige proceed from it
that colour which ye desire. But if ye arrive a& tonclusion of this regimen, and so obtain youppse, ye shall be princes
among the People of your time.

The Thirty-Third Dictum.
Nicarus saith:- Now ye have made this arcanum publi

The Turba answereth:- Thus did the Master order.
And he:- Not the whole, nevertheless.
But they:- He ordered us to clear away the darkttes®from; do thou, therefore, tell us.

And he:- | counsel posterity to take the gold whichy wish to multiply and renovate, then to divide water into two
parts.

And they:- Distinguish, therefore, when they divitie water.

But he:- It behoves them to burn up our copper with part. For the said copper, dissolved in treewyis called the
ferment of Gold, if ye rule well. For the sameikelmanner are cooked and liquefy as water; findljycooking they are
congealed, crumble, and the red appears. But therhoves you to imbue seven times with the residater, until they
absorb all the water, and, all the moisture beigddup, they are turned into dry earth; then leéralfire and place therein
for forty days until the whole shall putrefy, ans ¢olours appear.

The Thirty-Fourth Dictum.

Bacsen saith:- On account of thy dicta the Philbsop said beware. Take the regal Corsufle, whitkeso the redness of
copper, and pound in the urine of a calf untiltla¢ure of the Corsufle is converted, for the traire has been hidden in the
belly of the Corsufle.

The Turba saith:- Explain to posterity what theunats.

And he:- A tingeing spirit which it hath from pernent water, which is coin-like, and coruscates.



And they:- Shew, therefore, how it is extracted.

And he:- It is pounded, and water is poured up@even times until it absorbs the whole humour,racédives a force which
is equal to the hostility of the fire; then it ialled rust. Putrefy the same diligently until ithenes a spiritual powder, of a
colour like burnt blood, which the fire overcomihgth introduced into the receptive belly of Natued hath coloured with
an indelible colour. This, therefore, have kingsgitt, but not found, save only to whom God has tgait.

But the Turba saith:- Finish your speech, O Bacsen.

And he:- | direct them to whiten copper with whitater, by which also they make red. Be carefultodntroduce any
foreign matter.

And the Turba:- Well hast thou spoken, O Bacsed,Niotimerus also has spoken well!
Then he:- If | have spoken well, do one of you aurg.

The Thirty-Fifth Dictum.
But Zimon saith:- Hast thou left anything to bedshy another?

And the Turba:- Since the words of Nicarus and Bacwe of little good to those who seek after ristell us, therefore,
what thou knowest, according as we have said.

And he:- Ye speak the truth, O all ye seekers dfiisrArt! Nothing else has led you into error the sayings of the envious,
because what ye seek is sold at the smallest p@gsibe. If men knew this, and how great was thieg they held in their
hands, they would in no wise sell it. Therefore, fhilosophers have glorified that venom, havedteaf it variously, and

in many ways, have taken and applied to it all nearmf names, wherefore, certain envious persons said: It is a stone
and not a stone, but a gum of Ascotia, consequethiyPhilosophers have concealed the power thdfeothis spirit which
ye seek, that ye may tinge therewith, is conceaélde body, and hidden away from sight, even asstiul in the human
body. But ye seekers after the Art, unless ye thgiate this body, imbue and pound both cauticastydiligently, until ye
extract it from its grossness (or grease), anditunto a tenuous and impalpable spirit, have ylabour in vain. Wherefore
the Philosophers have said: Except ye turn bodiesniot bodies, and incorporeal things into bodjeshave not yet
discovered the rule of operation.

But the Turba saith:- Tell, therefore, posteritywhoodies are turned into not-bodies.

And he:- They are pounded with fire and Etheligthiey become a powder. And know that this doegala place except by
an exceedingly strong decoction, and continuousritiom, performed with a moderate fire, not withrfds, with imbibition
and putrefaction, with exposure to the sun andtbelia. The envious caused the vulgar to err is it when they stated
that the thing is common in its nature and is sald small price. They further said that the natas more precious than all
natures, wherefore they deceived those who hadirsedo their books. At the same time they spokeriith, and therefore
doubt not these things.

But the Turba answereth:- Seeing that thou beltghessayings of the envious, explain, therefargydsterity the disposition
of the two natures.

And he:- | testify to you that Art requires two uggs, for the precious is not produced withoutdbimmon, nor the common
without the precious. It behoves you, therefor@ll@e Investigators of this Art, to follow the sags of Victimerus, when
he said to his disciples: Nothing else helps you $a sublimate water and vapour.

And the Turba:- The whole work is in the vapour #imel sublimation of water. Demonstrate, thereftwreéhem the
disposition of the vapour.

And he:- When ye shall perceive that the naturee li@come water by reason of the heat of thedird,that they have been
purified, and that the whole body of Magnesiadgsidified as water; then all things have been magdewaand rightly, for
then the vapour contains its own equal, wherefoeeshvious call either vapour, because both anegbin decoctions, and
one contains the other. Thus our stag finds no foa#iscape, although flight be essential to it. dhe keeps back the other,
so that it has no opportunity to fly, and it finas place to escape; hence all are made permanemthén the one falls,
being hidden in the body, it is congealed withaitd its colour varies, and it extracts its natvoenfthe properties which God
has infused into His elect, and it alienates #t leflee. But the blackness and redness appedrit &alls into sickness, and
dies by rust and putrefaction; properly speakihgnt it has not a flight, although it is desiroogscape servitude; then
when it is free it follows its spouse, that a farahle colour may befall itself and its spouseb#guty is not as it was, but
when it is placed with coins, it makes them goladr. this reason, therefore, the Philosophers halledcthe spirit and the



soul vapour. They have also called it the black iduwanting perlution; and forasmuch as in man tteeeeboth humidity
and dryness, thus our work, which the envious ltaveealed, is nothing else but vapour and water.

The Turba answereth:- Demonstrate vapour and water!

And he:- | say that the work is out of two; the iuwg have called it composed out of two, becaussetitwo become four,
wherein are dryness and humidity, spirit and vapour

The Turba answereth:- Thou hast spoken excellezautig,without envy. Let Zimon next follow.

The Thirty-Sixth Dictum.

Afflontus, the Philosopher, saith:- | notify to yail, O ye investigators of this Art, that unlegssublime the substances at
the commencement by cooking, without contritiomahds, until the whole become water, ye have niofoysd the work.
And know ye, that the copper was formerly calleddsdut by others stone, and, indeed, the namegsivavery regimen.
Know further, that the nature and humidity beconager, then a stone, if ye cause them to be welptexionated, and if ye
are acquainted with the natures, because the péhws light and spiritual rises to the top, thattwhich is thick and heavy
remains below in the vessel. Now this is the ctiotriof the Philosophers, namely, that which is suttlimated sinks down,
but that which becomes a spiritual powder risehidéatop of the vessel, and this is the contritibdexoction, not of hands.
Know also, that unless ye have turned all into penwgle have not yet pounded them completely. Cheknt therefore,
successively until they become converted, and alpovwVherefore Agadaimon saith:- Cook the coppét illbecome a
gentle and impalpable body, and impose in its oassel; then sublimate the same six or seven timéshe water shall
descend. And know that when the water has becomdgrathen has it been ground diligently. But ifagk, how is the
water made a powder? note that the intention oPthilbsophers is that the body before which beitofials into the water is
not water may become water; the said water is mixédthe other water, and they become one watés.td be stated,
therefore, that unless ye turn the thing mentianeglwater, ye shall not attain to the work. Ittiserefore, necessary for the
body to be so possessed by the flame of the fakitls disintegrated and becomes weak with thieryavhen the water has
been added to the water, until the whole becomésrwBut fools, hearing of water, think that tréswater of the clouds.
Had they read our books they would know that gégsmanent water, which cannot become permanenowiits
companion, wherewith it is made one. But this eswhater which the Philosophers have called Wat&alfl, the Igneous,
Good Venom, and that Sand of Many Names which Hemngered to be washed frequently, so that thekbéss of the Sun
might be removed, which he introduced in the sotutif the body. And know, all ye seekers after #uis that unless ye
take this pure body, that is, our copper withoetpirit, ye will by no means see what ye desieealise no foreign thing
enters therein, nor does anything enter unless jituve. Therefore, all ye seekers after this Astniss the multitude of
obscure names, for the nature is one water; if a@yor, he draws nigh to destruction, and losefbisTherefore, keep this
one nature, but dismiss what is foreign.

The Thirty-Seventh Dictum.
Bonellus saith:- | will speak a little concerningalyhesia.

The Turba answereth:- Speak.

And he:- O all ye Sons of the Doctrine, when mixiMggnesia, place it in its vessel, the mouth ofchtdlose carefully, and
cook with a gentle fire until it liquefy, and alkbome water therein! For the heat of the watengdtiereupon, it becomes
water by the will of God. When ye see that the saiter is about to become black, ye know that thdybs already
liquefied. Place again in its vessel, and coolfdoty days, until it drink up the moisture of thmm@gar and honey. But
certain persons uncover it, say, once in each waednce in every ten nights; in either case, ttimate perfection of pure
water appears at the end of forty days, for theompletely absorbs the humour of the decoctioerdfore, wash the same,
and deprive of its blackness, until, the blackrmsag removed, the stone becomes dry to the tddehce the envious have
said:- Wash the Magnesia with soft water, and aibgently, until it become earth, and the humoarigh. Then it is called
copper. Subsequently, pour very sharp vinegar itpand leave it to be soaked therein. But thisus copper, which the
Philosophers have ordained should be washed withgreent water, wherefore they have said: Let tmorebe divided

into two parts, with one of which burn up the bodgd with the other putrefy. And know, all ye seslafter this Science,
that the whole work and regimen does not take pdcept by water, wherefore, they say that thegtiihich ye seek is one,
and, unless that which improves it be presentérstid thing, what ye look for shall in no wiseealtace. Therefore, it
behoves you to add those .things which are neeitifatl ye may thereby obtain that which you purpose.

The Turba answereth:- Thou has spoken excelle@tBpnellus! If it please thee, therefore, finishttivhich thou art saying;
otherwise repeat it a second time.

But he:- Shall | indeed repeat these and like &M@ all ye investigators of this Art, take our gep place with the first part
of the water in the vessel; cook for forty dayssifyufrom all uncleanliness; cook further until isys be accomplished, and
it become a stone having no moisture. Then cook mwihing remains except faeces. This done, ckearsen times, wash



with water, and when the water is used up leate putrefy in its vessel, so long as may seem deksrto your purpose. But
the envious called this composition when it is &grinto blackness that which is sufficiently blaakd have said: Rule the
same with vinegar and nitre. But that which remdinden it had been whitened they called sufficienthite, and ordained
that it should be ruled with permanent water. Agaihen they called the same sufficiently red, tbedained that it should
be ruled with water and fire until it became red.

The Turba answereth:- Show forth unto posteritytvthay intended by these things.

And he:- They called it Ixir satis, by reason of trariation of its colours. In the work, howevédere is neither variety,
multiplicity, nor opposition of substances; it iso@ssary only to make the black copper white aed ted. However, the
truth-speaking Philosophers had no other interttian that of liquefying, pounding, and cooking Iluitil the stone should
become like unto marble in its splendour. Accortlinthe envious again said: Cook the same with uapatil the stone
becomes coruscating by reason of its brilliancyt \Blien ye see it thus, it is, indeed, the mosttghezanum.
Notwithstanding, ye must then pound and wash iese¢imes with permanent water; finally, again poand congeal in its
own water, until ye extract its own concealed ratMvherefore, saith Maria, sulphurs are containeslilphurs, but humour
in like humour, and out of sulphur mixed with suliphthere comes forth a great work. But | ordaat §ou rule the same
with dew and the sun, until your purpose appeaoto For | signify unto you that there are two lsraf whitening and of
making red, of which one consists in rust and thein contrition and decoction. But ye do notdhaay contrition of
hands. Beware, however, of making a separation frenwaters lest the poisons get at You, and tly perish with the
other things which are in the vessel.

The Thirty-Eighth Dictum.
Effistus saith:- Thou hast spoken most exceller@yBonellus, and | bear witness to all thy words!

The Turba saith:- Tell us if there be any servitéhe speech of Bonellus, so that those initiatetthis disposition may be
more bold and certain.

Effistus saith:- Consider, all ye investigatorgias Art, how Hermes, chief of the Philosopherglkepand demonstrated
when he wished to mix the natures. Take, he tellshe stone of gold, combine with humour whichésmanent water, set
in its vessel, over a gentle fire until liquefactimkes place. Then leave it until the water dides] the sand and water are
combined, one with another; then let the fire bearotense than before, until it again becomes alng, is made earth.
When this is done, understand that here is thenbégj of the arcanum; but do this many times, unti-thirds of the water
perish, and colours manifest unto you.

The Turba answereth:- Thou hast spoken excelle@tBffistus! Yet, briefly inform us further.

And he:- | testify to Posterity that the dealbatéwth not take place save by decoction. Consequekgladaimon has very
properly treated of cooking, of pounding, and obuiimg, ethelia. Yet | direct you not to pour on thieole of the water at
one time, lest the Ixir be submerged, but pour gradually, pound and dessicate, and do this aktiares until the water be
exhausted. Now concerning this the envious hawk kaave the water when it has all been pourednd, it will sink to the
bottom. But their intention is this, that while themour is drying, and when it has been turned powwder, leave it in its
glass vessel for forty days, until it passes througrious colours, which the Philosophers haveriest. By this method of
cooking the bodies put on their spirits and spélitinctures, and become warm.

The Turba answereth:- Thou hast given light toQu&ffistus, and hast done excellently! Truly addrcleared from envy;
wherefore, let one of you others speak as he @ease

The Thirty-Ninth Dictum.

Bacsen saith:- O all ye seekers after this Argam reach no useful result without a patient, letus;, and solicitous soul,
persevering courage, and continuous regimen. tdegfbre, who is willing to Persevere in this dispor, and would enjoy
the result, may enter upon it, but he who deswdedrn over speedily, must not have recourse tdoaoks, for they impose
great labour before they are read in their higkess, once, twice, or thrice. Therefore, the Masdéh:- Whosoever bends
his back over the study of our books, devotinddigure thereto, is not occupied with vain thoughtg fears God, and shall
reign in the Kingdom without fail until he die. Fahat ye seek is not of small price. Woe unto ytwweek the very great
and compensating treasure of God! Know ye notftirahe smallest Purpose in the world, earthly méhgive themselves
to death, and what, therefore, ought they to ddhisrmost excellent and almost impossible offe?ihpw, the regimen is
greater than is perceived by reason, except thrdiyghe inspiration. | once met with a person whasvas well acquainted
with the elements as | myself, but when he procgé¢deule this disposition, he attained not tojthethereof by reason of
his sadness and ignorance in ruling, and excessigerness, desire, and haste concerning the pulfyfegeunto you, sons
of the Doctrine! For one who plants trees doedamk for fruit, save in due season; he also whossseeds does not expect
to reap, except at harvest time. How, then, shypeldesire to attain this offering when ye have fgaida single book, or
have adventured only the first regimen? But thédBbphers have plainly stated that the truth istadite discerned except



after error, and nothing creates greater pain atttiean error in this Art, while each imaginesttha has almost the whole
world, and yet finds nothing in his hands. Woe wua! Understand the dictum of the Philosopher, lao he divided the
work when he said- pound, cook, reiterate, anchba ot weary. But when thus he divided the woeksignified
commingling, cooking, assimilating, roasting, hegtiwhitening, pounding, cooking Ethelia, makingtrar redness, and
tingeing. Here, therefore, are there many nameabkyanthere is one regimen. And if men knew tha decoction and one
contrition would suffice them, they would not saesf repeat their words, as they have done, andier ¢hat the mixed
body may be pounded and cooked diligently, haveamished you not to be weary thereof. Having dareghe matter to
you with their words, it suffices me to speak irsttnanner. It is needful to complexionate the vemuyintly, then cook
many times, and do not grow tired of the decoctiothue and cook it until it shall become as | haxgained that it should
be ruled by you- namely, impalpable spirits, antll ye perceive that the Ixir is clad in the garmefthe Kingdom. For
when ye behold the Ixir turned into Tyrian colailven have ye found that which the Philosophersodimed before you. If
ye understand my words (and although my words b, dget is there life therein for those who underdtthemselves), they
will forthwith explain any ambiguity occurring héme Read, therefore, repeatedly, for reading isaddspeech, but that
which is uttered with the lips the same is livimgsech. Hence we have ordered you to read frequemttl; moreover,
ponder diligently over the things which we haveragad.

The Fortieth Dictum.
Jargus saith:- Thou hast left obscure a part ofltbgourse, O Bacsen!

And he:- Do thou, therefore, Jargus, in thy clenyesteew forth the same!

And he answereth:- The copper of which thou hakirbespoken is not copper, nor is it the tin of tiégar; it is our true
work (or body) which must be combined with the bafiyagnesia, that it may be cooked and poundekowitwearying
until the stone is made. Afterwards, that stonetrhagpounded in its vessel with the water of niamed, subsequently, placed
in liquefaction until it is destroyed. But, all yevestigators of this art, it is necessary to haweater by which the more you
cook, so much the more you sprinkle, until the saigper shall put on rust, which is the foundatiéour work. Cook,
therefore, and pound with Egyptian vinegar.

The Forty-First Dictum.
Zimon saith:- Whatsoever thou hast uttered, O Jangdrue, yet | do not see that the whole Turth Bpoken concerning
the rotundum.

Then he:- Speak, therefore, thine opinion conceritirO Zimon!
Zimon saith:- | notify to Posterity that the rotwmd turns into four elements, and is derived oudred thing.
The Turba answereth:- Inasmuch as thou art speadipdain for future generations the method ofrrguli

And he:- Willingly: it is necessary to take onetpafrour copper, but of Permanent Water three ptrén let them be mixed
and cooked until they be thickened and become tme sconcerning which the envious have said: Tadeepart of the pure
body, but three parts of copper of Magnesia; ttemmingle with rectified vinegar, mixed with maleesrth; close the
vessel, observe what is in it, and cook continupoustil it becomes earth.

The Forty-Second Dictum.

Ascanius saith:- Too much talking, O all ye Sonshef Doctrine, leads this subject further into 8rBut when ye read in the
books of the Philosophers that Nature is one @y, that she overcomes all things: Know that thieyoae thing and one
composite. Do ye not see that the complexion ofa s formed out of a soul and body; thus, alscstrya conjoin these,
because the Philosophers, when they prepared tttersnand conjoined spouses mutually in love wibheother, behold
there ascended from them a golden water!

The Turba answereth:- When thou wast treating efitist work, lo! thou didst turn unto the secohttiw ambiguous hast
thou made thy book, and how obscure are thy words!

Then he:- | will perform the disposition of thesfilwork.

The Turba answereth:- Do this.

And he:- Stir up war between copper and quicksjluetil they go to destruction and are corruptestanuse when the copper
conceives the quicksilver it coagulates it, but witee quicksilver conceives the copper, the copgpeongealed into earth;

stir up, therefore, a fight between them; desthmyliody of the copper until it becomes a powdet.dujoin the male to the
female, which are vapour and quicksilver, until thale and the female become Ethel, for he who astigem into spirit by



means of Ethel, and next makes them red, tingay &agly, because, when by diligent cooking ye pativedbody, ye
extract a pure, spiritual, and sublime soul themafrwhich tinges every body.

The Turba answereth:- Inform, therefore, postesityat is that body.
And he:- It is a natural sulphureous thing whickafied by the names of all bodies.

The Forty-Third Dictum.

Dardaris saith:- Ye have frequently treated ofrgimen, and have introduced the conjunction, yebtlaim to posterity
that they cannot extract the now hidden soul exbgithelia, by which bodies become not bodiesubhocontinual
cooking, and by sublimation of Ethelia. Know albattquicksilver is fiery, burning every body mohan does fire, also
mortifying bodies, and that every body which is ghéd with it is ground and delivered over to betdssd. When,
therefore, ye have diligently pounded the bodied, flzave exalted them as required, therefrom isymred that Ethel nature,
and a colour which is tingeing and not volatiled @rtinges the copper which the Turba said didtimgfe until it is tinged,
because that which is tinged tinges. Know alsotthabody of the copper is ruled by Magnesia, &ad quicksilver is four
bodies, also that the matter has no being exceptibndity, because it is the water of sulphur,dolphurs are contained in
sulphurs.

The Turba saith:- O Dardaris, inform posterity whalphurs are!

And he:- Sulphurs are souls which are hidden im bmdies, and, extracted by themselves, do conta@nanother, and are
naturally conjoined. For if ye rule that which isitien in the belly of sulphur with water, and cleanvell that which is
hidden, then nature rejoices, meeting with natane, water similarly with its equal. Know ye alsatihe four bodies are
not tinged but tinge.

And the Turba:- Why dost thou not say like the ants that when they are tinged, they tinge?

And he:- | state that the four coins of the vulgapulace are not tinged, but they tinge copper vameh that copper is
tinged, it tinges the coins of the populace.

The Forty-Fourth Dictum.
Moyses saith:- This one thing of which thou hakt tes, O Dardaris, the Philosophers have callethagy names,
sometimes by two and sometimes by three names!

Dardaris answereth:- Name it, therefore, for pastesetting aside envy.

And he:- The one is that which is fiery, the twdhe body composed in it, the three is the watesutghur, with which also
it is washed and ruled until it be perfected. Dogésee what the Philosopher affirms, that thelgilver which tinges gold
is quicksilver out of Cambar?

Dardaris answereth:- What dost thou mean by thig2He Philosopher says: sometimes from Cambasanttimes from
Orpiment.

And he:- Quicksilver of orpiment is Cambar of Magiae but quicksilver is sulphur ascending fromthiged composite. Ye
must, therefore, mix that thick thing with fierynem, putrefy, and diligently pound until a spiré produced, which is
hidden in that other spirit; then is made the tinetwhich is desired of you all.

The Forty-Fifth Dictum.

But Plato saith: It behoves you all, O Masters, mti®se bodies are being dissolved, to take cateHey be burnt up, as
also to wash them with sea water, until all thalt be turned into sweetness, clarifies, tingespbees tincture of copper,
and then goes off in flight! Because it was neagstdat one should become tingeing, and that therathould be tinged, for
the spirit being separated from the body and hiddéhe other spirit, both become volatile. Therefthe Wise have said
that the gate of flight must not be opened for thlaich would flee, (or that which does not flegy,whose flight death is
occasioned, for by the conversion of the sulphusehing into a spirit like unto itself, either bexes volatile, since they are
made aeriform spirits prone to ascend in the ait.tBe Philosophers seeing that which was not Welatade volatile with
the volatiles, iterated these to a body like tortbe-volatiles, and put them into that from whibky could not escape. They
iterated them to a body like unto the bodies frohicl they were extracted, and the same were trgastiid. But as for the
statement of the Philosopher that the tingeing tged that which is to be tinged are made oneuiegit refers to a spirit
concealed in another humid spirit. Know also tha of the humid spirits is cold, but the otheras, land although the cold
humid is not adapted to the warm humid, nevertiselesy are made one. Therefore, we prefer thesbadies, because by
them we rule the whole work, namely, bodies bytadies, until incorporeals become bodies, steadfake fire, because
they are conjoined with volatiles, which is not gibte in any body, these excepted. For spirits/erg wise avoid bodies,



but fugitives are restrained by incorporeals. Ipcoeals, therefore, similarly flee from bodies;gbpconsequently, which do
not flee are better and more precious than allésodihese things, therefore, being done, take thbgeh are not volatile
and join them; wash the body with the incorporewil the incorporeal receives a non-volatile bodynvert the earth into
water, water into fire, fire into air, and concéa? fire in the depths of the water, but the eartie belly of the air, mingling
the hot with the humid, and the cold with the dépow, also, that Nature overcomes Nature, Natymaes in Nature,
Nature contains Nature.

The Forty-Sixth Dictum.
Attamus saith:- It is to be noted that the wholeeasbly of the Philosophers have frequently treategterning

Rubigo. Rubigo, however, is a fictitious and notee name.

The Turba answereth:- Name, therefore, Rubigodirite name, for by this it is not calumniated.
And he:- Rubigo is according to the work, becatisgfrom gold alone.

The Turba answereth:- Why, then, have the Philosgpleferred it to the leech?

He answereth:- Because water is hidden in sulplugrgold as the leech is in water; rubigo, therefisreubefaction in the
second work, but to make rubigo is to whiten infivener work, in which the Philosophers ordaineat tie flower of gold
should be taken and a proportion of gold equally.

The Forty-Seventh Dictum.

Mundus saith:- Thou hast already treated suffityesit Rubigo, O Attamus! | will speak, thereford, \@nom, and will
instruct future generations that venom is not aybbdcause subtle spirits have made it into a temgpirit, have tinged the
body and burned it with venom, which venom the ¢dapher asserts will tinge every body. But the AntPhilosophers
thought that he who turned gold into venom hadradiat the purpose, but he who can do not thistptifnothing. Now |
say unto you, all ye Sons of the Doctrine, thaesslye reduce the thing by fire until those thiagrsend like a spirit, ye
effect nought. This, therefore, is a spirit avoglthe fire and a ponderous smoke, which when érerihe body penetrates it
entirely, and makes the body rejoice. The Philosophave all said: Take a black and conjoiningtspirerewith break up
the bodies and torture them till they be altered.

The Forty-Eighth Dictum.

Pythagoras saith:- We must affirm unto all you seslafter this Art that the Philosophers have ¢&gtaf conjunction (or
continuation) in various ways. But | enjoin uporuyto make quicksilver con strain the body of Maggesr the body
Kuhul, or the Spume of Luna, or incombustible sulplor roasted calx, or alum which is out of appéssye know. But if
there was any singular regimen for any of thesghibpsopher would not say so, as ye know. Undedstdrerefore, that
sulphur, calx, and alum which is from apples, anthid, are all nothing else but water of sulphuroktrye also that
Magnesia, being mixed with quicksilver and sulphibiey pursue one another. Hence you must not distimég Magnesia
without the quicksilver, for when it is composedsitalled an exceeding strong composition, whicbrie of the ten
regimens established by the Philosophers. Know, #isit when Magnesia is whitened with quicksilyen must congeal
white water therein, but when it is reddened yostheongeal red water, for, as the Philosophers bbserved in their
books, the regimen is not one. Accordingly, thstfoongelation is of tin, copper, and lead. Butdbeond is composed with
water of sulphur. Some, however, reading this btttkk that the composition can be bought. It nhesknown for certain
that nothing of the work can be bought, and thatsitience of this Art is nothing else than vapaod the sublimation of
water, with the conjunction, also, of quicksilvarthe body of Magnesia; but, heretofore, the Phpbers have demonstrated
in their books that the impure water of sulphuirésn sulphur only, and no sulphur is produced witthihe water of its calx,
and of quicksilver, and of sulphur.

The Forty-Ninth Dictum.

Belus saith:- O all ye Philosophers, ye have nattdgaringly concerning composition and contaat,dornposition,
contact, and congelation are one thing! Take, thezea part From the one composition and a parbbferment of gold,
and on these impose pure water of sulphur. Thés),tis the potent (or revealed) arcanum which Sregeery body.
Pythagoras answereth:- O Belus, why hast thouddlke potent arcanum, yet hast not shown its work!

And he:- In our books, O Master, we have foundstimme which thou hast received from the ancients!

And Pythagoras:- Therefore have | assembled yoetheg, that you might remove any obscurities wiichin any books.



And he:- Willingly, O Master! It is to be noted thaure water which is from sulphur is not composédulphur alone, but is
composed of several things, for the one sulphorade out of several sulphurs. How, therefore, Otétashall | compose
these things that they may become one!

And he:- Mix, O Belus, that which strives with tfie with that which does not strive, for thingsialinare conjoined in a
fire suitable to the same contend, because the wanoms of the physician are cooked in a genttmrburent fire! Surely
ye perceive what the Philosophers have stated oaingedecoction, that a little sulphur burns matrgrsg things, and the
humour which remains is called humid pitch, balsdrgum, and other like things. Therefore our Phijgsers are made like
to the physicians, notwithstanding that the teth@® physicians are more intense than those oPti®sophers.

The Turba answereth:- | wish, O Belus, that you l@lso shew the disposition of this potent arcanum

And he:- | proclaim to future generations that #misanum proceeds from two compositions, that &g sulphur and
magnesia. But after it is reduced and conjoineal émte, the Philosophers have called it water, spafrB®letus (i.e., a
species of fungus), and the thickness of gold. Whewever, it has been reduced into quicksilvezyttall it sulphur of
water; sulphur also, when it contains sulphur, teegn a fiery venom, because it is a potent (onppecanum which
ascends from those things ye know.

The Fiftieth Dictum.
Pandolphus saith:- If, O Belus, thou dost desdtieesublimation of sulphur for future generatich®u wilt accomplish an
excellent thing!

And the Turba:- Do thou show it forth, thereforeP@ndolphus!

And he:- The philosophers have ordered that guieksshould be taken out of Cambar, and albeit 8pake truly, yet in
these words there is a little ambiguity, the obisguf which | will remove. See then that the qusdicer is sublimed in
tabernacles, and extract the same from Cambathérg is another Cambar in sulphur which Belus Hathonstrated to
you, for out of sulphur mixed with sulphur, manyn® proceed. When the same has been sublimed,ghereeds from the
Cambar that quicksilver which is called Etheliapi@rent, Zendrio, or Sanderich, Ebsemich, Magné&igaul, or Chuhul,
and many other names. Concerning this, philosogtars said that, being ruled by its regimen (forigethe perfection of
all things), its white nature appears, nor is ttamg shadow therein. Then the envious have cdlledd from Ebmich,
Magnesia, Marteck, White Copper. For, when trulyterdned, it is devoid of shadow and blackness, stlb# its thickened
ponderous bodies, and therewith a clean humidt $yzis ascended, which spirit is tincture. Accortlinthe wise have said
that copper has a soul and a body. Now, its sapiist, and its body is thick. Therefore, it bebewou to destroy the thick
body until ye extract a tingeing spirit from thevsa Mix, also, the spirit extracted therefrom withht sulphur until you,
investigators, find your design accomplished.

The Fifty-First Dictum.

Horfolcos saith:- Thou hast narrated nothing, Odephus, save the last regimen of this body! Thasththerefore,
composed an ambiguous description for readersif Batregimen were commenced from the beginniray would destroy
this obscurity.

Saith the Turba:- Speak, therefore, concerningtthfosterity, so far as it may please you.

And he:- It behoves you, investigators of this Airst to burn copper in a gentle fire, like thatiuired in the hatching of
eggs. For it behoves you to burn it with its hurtyidiést its spirit be burnt, and let the vessetlosed on all sides, so that its
colour [heat] may be increased, the body of cojpeetlestroyed, and its tingeing spirit be extraatedcerning which the
envious have said: Take quicksilver out of the Fpwaf Copper, which also they have called the wateur copper, a fiery
venom, and a substance extracted from all thingg&wfurther they have termed Ethelia, extractedobunany things.
Again, some have said that when all things becomneg loodies are made not-bodies, but not-bodiesebodnd know, all ye
investigators of this Art, that every body is disead with the spirit with which it is mixed, withkich without doubt it
becomes a similar spiritual thing, and that evgiyitswhich has a tingeing colour of spirits, asdcbnstant against fire, is
altered and coloured by bodies. Blessed then beahee of Him who hath inspired the Wise with thesief turning a body
into a spirit having strength and colour, unaltégand incorruptible, so that what formerly wasatidé sulphur is now made
sulphur not-volatile, and incombustible! Know, gladl ye sons of learning, that he who is able &kenyour fugitive spirit
red by the body mixed with it, and then from thatlp and that spirit can extract the tenuous ndtidden in the belly
thereof, by a most subtle regimen, tinges everybibdnly he is patient in spite of the tediumeottracting. Wherefore the
envious have said: Know that out of copper, aftexr humectated by the moisture thereof, is poundéd water, and is
cooked in sulphur, if ye extract a body having ltheye will find that which is suitable as a tinot for anything. Therefore
the envious have said: Things that are diligentlyrmed in the fire, with sublimation of the Etheli@come fixed tinctures.
For whatsoever words ye find in any man's bookigigjuicksilver, which we call water of sulphur, igh also we
sometimes say is lead and copper and copulated coin



The Fifty-Second Dictum.
Ixumdrus saith:- You will have treated most exaaly, O Horfolcus, concerning the regimen of copaed the humid spirit,
provided you proceed therewith.

And he:- Perfect, therefore, what | have omittedx@ndrus!

Ixumdrus saith:- You must know that this Etheliaiethyou have previously mentioned and notified,ahhalso the envious
have called by many names, doth whiten, and tingemnvit is whitened; then truly the Philosopherseheailed it the Flower
of Gold, because it is a certain natural thing.y@a not remember what the Philosophers have daitpefore it arrives at
this terminus, copper does not tinge? But whestiniged it tinges, because quicksilver tinges wihencombined with its
tincture. But when it is mixed with those ten tténghich the Philosophers have denominated fermantads, then have
they called all these things Multiplication. Buthse have termed their mixed bodies Corsufle and GL@old. Therefore,
those names which are found in the books of thiegdphers, and are thought superfluous and vaiéntrae and yet are
fictitious, because they are one thing, one opingom one way. This is the quicksilver which isdad extracted from all
things, out of which all things are produced, whid$p is pure water that destroys the shade oferopmd know ye that this
quicksilver, when it is whitened, becomes a sulphich contains sulphur, and is a venom that hasll&ance like marble;
this the envious call Ethelia, orpiment and sandawat of which a tincture and pure spirit ascewnih a mild fire, and the
whole pure flower is sublimated, which flower be@mwholly quicksilver. It is, therefore, a mostararcanum which the
Philosophers have thus described, because sulfine whitens copper. Ye, O investigators of thi Arust know that the
said sulphur cannot whiten copper until it is whéd in the work! And know ye also that it is thédiaf this sulphur to
escape. When, therefore, it flees from its ownktttiodies, and is sublimated as a vapour, therhib¥es you to retain it
otherwise with quicksilver of its own kind, lestignish altogether. Wherefore the Philosophers baidg that sulphurs are
contained by sulphurs. Know, further, that sulphirge, and then are they certain to escape uthegsare united to
quicksilver of its own kind. Do not, therefore,rthithat because it tinges and afterwards escageshe coin of the Vulgar,
for what the Philosophers are seeking is the cbthePhilosophers, which, unless it be mixed witfite or red, which is
quicksilver of its own kind, would doubtless escapdirect you, therefore, to mix quicksilver witiuicksilver (of its kind)
until together they become one clean water composgedf two. This is, therefore, the great arcantima,confection of
which is with its own gum; it is cooked with flovgein a gentle fire and with earth; it is made rethwnucra and with
vinegar, salt, and nitre, and with mutal is turivgd rubigo, or by any of the select tingeing agestisting in our coin.

The Fifty-Third Dictum.

Exumenus saith:- The envious have laid waste thedeviirt with the multiplicity of names, but the @etwork must be the
Art of the Coin. For the Philosophers have ordeheddoctors of this art to make coin-like gold, g¥halso the same
Philosophers have called by all manner of names.

The Turba answereth:- Inform, therefore, postefyExumenus, concerning a few of these namesthbgtmay take
warning!

And he:- They have named it salting, sublimatingsking, and pounding Ethelias, whitening in the, firequently cooking
vapour and coagulating, turning into rubigo, thafeation of Ethel, the art of the water of sulphnd coagula. By all these
names is that operation called which has poundddduitened copper. And know ye, that quicksilvewtste to the sight,
but when it is possessed by the smoke of sulphreddens and becomes Cambar. Therefore, whengijuikis cooked
with its confections it is turned into red, and behe Philosopher saith that the nature of leagviitly converted. Do you
not see that the Philosophers have spoken withotl ¢élence we deal in many ways with pounding aiteration, that ye
may extract the spirits existing in the vessel,chitthe fire did not cease to burn continuously. BBetwater placed with
those things prevents the fire from burning, argefalls those things that the more they are psssisy the flame of fire,
the more they are hidden in the depths of the whgst they should be injured by the heat of thes thut the water receives
them in its belly and repels the flame of fire frémem.

The Turba answereth:- Unless ye make bodies naebge achieve nothing. But concerning the sublionabf water the
Philosophers have treated not a little. And knoat tinless ye diligently pound the thing in the,fitee Ethelia does not
ascend, but when that does not ascend ye achigvmgoWhen, however, it ascends it is an instrunfi@nthe intended
tincture with which ye tinge, and concerning thikdtia Hermes saith: Sift the things which ye kndwt another: Liquefy
the things. Therefore, Arras saith: Unless ye pahedhing diligently in the fire, Ethelia does rastcend. The Master hath
put forth a view which | shall now explain to theasoners. Know ye that a very great wind of théhsavhen it is stirred up,
sublimates clouds and elevates the vapours ofethe s

The Turba answereth:- Thou hast dealt obscurely.

And he:- | will explain the testa, and the vesskérein is incombustible sulphur. But | order yowctmgeal fluxible
quicksilver out of many things, that two may be m#dree, and four one, and two one.



The Fifty-Fourth Dictum.
Anaxagoras saith:- Take the volatile burnt thingolHacks a body, and incorporate it. Then takepiwederous thing,
having smoke, and thirsting to imbibe.

The Turba answereth:- Explain, O Anaxagoras, wh#iis obscurity which you expound, and bewareeirfidp envious!

And he:- | testify to you that this volatile butthing, and this other which thirsts, are Etheliajok has been conjoined with
sulphur. Therefore, place these in a glass vesgeltbe fire, and cook until the whole becomes Caimbhen God will
accomplish the arcanum ye seek. But | direct yoeotuk continuously, and not to grow tired of repeathe process. And
know ye that the perfection of this work is the femtion of water of sulphur with tabula; finally,i$ cooked until it becomes
Rubigo, for all the Philosophers have said: He vghable to turn Rubigo into golden venom has alyesszhieved the desired
work, but otherwise his labour is vain.

The Fifty-Fifth Dictum.

Zenon saith:- Pythagoras hath treated concernmgvtiier, which the envious have called by all nargslly, at the end of
his book he has treated of the ferment of goldaimidg that thereon should be imposed clean wdteunlphur, and a small
guantity of its gum. | am astonished, O all ye Tyrhow the envious have in this work discoursethefperfection rather
than the commencement of the same!

The Turba answereth:- Why, therefore, have youtlédt putrefy?

And he:- Thou hast spoken truly; putrefaction doesstake place without the dry and the humid. Betvulgar putrefy with
the humid. Thus the humid is merely coagulated withdry. But out of both is the beginning of therkv Notwithstanding,
the envious have divided this work into three patserting that one quickly flees, but the othdixied and immovable.

The Fifty-Sixth Dictum.
Constans saith:- What have you to do with the iseatof the envious, for it is necessary thatwtsk should deal with four
things?

They answer:- Demonstrate, therefore, what arestfms?

And he:- Earth, water, air, and fire. Ye have tterse four elements without which nothing is evemerated, nor is
anything absolved in the Art. Mix, therefore, thg @ith the humid, which are earth and water, anokdn the fire and in
the air, whence the spirit and the soul are detgsic&nd know ye that the tenuous tingeing agedadats power out of the
tenuous part of the earth, out of the tenuousqfatte fire and of the air, while out of the tenaqart of the water, a tenuous
spirit has been dessicated. This, therefore, iptbeess of our work, namely, that everything mayuyned into earth when
the tenuous parts of these things are extracteduse a body is then composed which is a kindnésgpheric thing, and
thereafter tinges the imposed body of coins. Bewaoeever, O all ye investigators of this art, kgstmultiply things, for
the envious have multiplied and destroyed for ybhety have also described various regimens thatrthiglit deceive; they
have further called it (or have likened it to) tiemid with all the humid, and the dry with all tey, by the name of every
stone and metal, gall of animals of the sea, tiged things of heaven and reptiles of the earthdBwye who would tinge
observe that bodies are tinged with bodies. Faylte you what the Philosopher said briefly antiytat the beginning of his
book. In the art of gold is the quicksilver fromr@laar, and in coins is the quicksilver from the Mditenothing, however,
look beyond this, since the two quicksilvers asmaine.

The Fifty-Seventh Dictum.
Acratus saith:- | signify to posterity that | magkeilosophy near to the Sun and Moon. He, theretbiag, will attain to the
truth let him take the moisture of the Sun and3pame of the Moon.

The Turba answereth:- Why are you made an advetsamyur brethren?
And he:- | have spoken nothing but the truth.
But they:- Take what the Turba hath taken.

And he:- | was so intending, yet, if you are wiflil direct posterity to take a part of the coirsch the Philosophers have
ordered, which also Hermes has adapted to thditrgeing, and a part of the copper of the Philogophto mix the same
with the coins, and place all the four bodies mtessel, the mouth of which must be carefullyedipdest the water escape.
Cooking must proceed for seven days, when the e¢pppready pounded with the coins, is found turimtd water. Let both
be again slowly cooked, and fear nothing. Thethetvessel be opened, and a blackness will appeaeaRepeat the
process, cook continually until the blackness ohluwhich is from the blackness of coins, be comsd. For when that is



consumed a precious whiteness will appear on tfieaily, being returned to their place, they areked until the whole is
dried and is turned into stone. Also repeatedly @inuously cook that stone born of copper aridscwith a fire sharper
than the former, until the stone is destroyed, brolp, and turned into cinder, which is a precwinder. Alas, O ye sons of
the Doctrine, how precious is that which is proalfrem it! Mixing, therefore, the cinder with wateook again, until that
cinder liquefy therewith, and then cook and imbuthwermanent water, until the composition becoswset and mild and
red. Imbue until it becomes humid. Cook in a stiltter fire, and carefully close the mouth of tlessel, for by this regimen
fugitive bodies become not-fugitive, spirits arened into bodies, bodies into spirits, and bothcamenected together. Then
are spirits made bodies having a tingeing and geatimg soul.

The Turba answereth:- Now hast thou notified tagrity that Rubigo attaches itself to copper affter blackness is washed
off with permanent water. Then it is congealed bedomes a body of Magnesia. Finally, it is cooketl the whole body is
broken up. Afterwards the volatile is turned intcirder and becomes copper without its shadowitiéstiralso truly takes
place. Concerning, therefore, the work of the Rlafthers, what hast thou delivered to posterityingethat thou hast by no
means called things by their proper names!

And he:- Following your own footsteps, | have disaed even as have you.
Bonellus answereth:- You speak truly, for if yod dtherwise we should not order your sayings tavben in our books.

The Fifty-Eighth Dictum.
Balgus saith:- The whole Turba, O Acratus, hasaalyespoken, as you have seen, but a benefactotismasaleceives,
though his intention is to do good.

And they:- Thou speakest truly. Proceed, therefaceording to thy opinion, and beware of envy!

Then he:- You must know that the envious have dasdrthis arcanum in the shade; in physical reagpand astronomy,
and the art of images; they have also likenedtitdes; they have ambiguously concealed it by #meas of metals, vapours,
and reptiles; as is generally perceived in allrthairk. |, nevertheless, direct you, investigatoir¢his science, to take iron
and draw it into plates; finally, mix (or sprinklg)with venom, and place it in its vessel, the thoof which must be closed
most carefully, and beware lest ye too much in@¢las humour, or, on the other hand, lest it bedtypbut stir it
vigorously as a mass, because, if the water brdess, it will not be contained in the chimney, iehif it be too dry, it will
neither be conjoined nor cooked in the chimneyghdrdirect you to confect it diligently; finallplace it in its vessel, the
mouth of which must be closed internally and exayrwith clay, and, having kindled coals aboveaiter some days ye
shall open it, and there shall ye find the irortgdealready liquefied; while on the lid of the \adsge shall find globules. For
when the fire is kindled the vinegar ascends, bee#s spiritual nature passes into the air, wioeeefl direct you to keep
that part separately. Ye must also know that bytiplidd decoctions and attritions it is congealed aoloured by the fire,
and its nature is changed. By a similar decoctimhlmuefaction Cambar is not disjoined. | notifyytou that by the said
frequent decoction the weight of a third part & thater is consumed, but the residue becomes aiwihé Cambar of the
second spirit. And know ye that nothing is morecjres or more excellent than the red sand of thefse the Sputum of
Luna is united with the light of the Sun's raysnhus perfected by the coming on of night, andheytieat of the Sun the
dew is congealed. Then, that being wounded, thealehe death dealer is joined, and the more tlys gass on the more
intensely is it congealed, and is not burned. Feowho cooks with the Sun is himself congealed,thatisignal whiteness
causes it to overcome the terrene fire.

Then saith Bonites:- Do you not know, O Balgust tha Spume of Luna tinges nothing except our coppe
And Balgus:- Thou speakest truly.

And he:- Why, therefore, hast thou omitted to diegcthat tree, of the fruit whereof whosoever dagdtall hunger
nevermore?

And Balgus:- A certain person, who has followeesce, has notified to me after what manner he déseal this same tree,
and appropriately operating, did extract the fauitl eat of it. But when | inquired of him concemthe growth and the
increment, he described that pure whiteness, thintiat the same is found without any laborioupahgion. Then its
Perfection is the fruit thereof. But when | furtleaked how it is nourished with food until it frifigs, he said: Take that tree,
and build a house about it, which shall wholly surrd the same, which shall also be circular, demkjrcled by dew, and
shall have placed on it a man of a hundred yehrtg;and secure the door lest dust or wind show@dhréghem. Then in the
time of 180 days send them away to their homeay tisat man shall not cease to eat of the fruibaf tree to the perfection
of the number [of the days] until the old man shaitome young. O what marvellous natures, whicle tieansformed the
soul of that old man into a juvenile body, and fdther is made into the son! Blessed be thou, C exxllent God!



The Fifty-Ninth Dictum.
Theophilus saith:- | propose to speak further comiog those things which Bonites hath narrated.

And the Turba:- Speak, Brother, for thy brothehhdiscoursed elegantly.

And he:- Following in the steps of Bonites | willke perfect his sayings. It should be known thahal Philosophers, while
they have concealed this disposition, yet spokerthh in their treatises when they named watdif@ffor this reason, that
whatsoever is mixed with the said water first diaen lives and becomes young. And know, all yeigiss, that iron does
not become rusty except by reason of this wateralree it tinges the plates; it is then placed énstim till it liquefies and is
imbued, after which it is congealed. In these dalgecomes rusty, but silence is better than thisination.

The Turba answereth:- O Theophilus, beware of bé@wpenvious, and complete thy speech!
And he:- Would that | might repeat the like thing!
And they:- What is thy will?

Then he:- Certain fruits, which proceed first frtmat perfect tree, do flourish in the beginnindgref summer, and the more
they are multiplied the more are they adorned| timtly are perfected, and being mature become sivetite same way that
woman, fleeing from her own children, with whom dilres, although partly angry, yet does not broekay overcome, nor
that her husband should possess her beauty, wioadly loves her, and keeps awake contending véthtil he shall have
carnal intercourse with her, and God make perfexfaetus, when he multiplies children to himsetfading to his
pleasure. His beauty, therefore, is consumed kbywho does not approach his wife except by reagtrsb For when the
term is finished he turns to her. | also make kndéeviou that the dragon never dies, but the Philbecs have put to death
the woman who slays her spouses. For the bellyadfwoman is full of weapons and venom. Let, thamesfa sepulchre be
dug for the dragon, and let that woman be burigtl hiim, who being strongly joined with that womé#éme more he clasps
her and is entwined with her, the more his bodytheycreation of female weapons in the body of#henan, is cut up into
parts. For perceiving him mixed with the limbs okaman he becomes secure from death, and the vghialmed into
blood. But the Philosophers, beholding him turrmed blood, leave him in the sun for certain daysgil the lenitude is
consumed, the blood dries up, and they find thabeewhich now is manifest. Then the wind is hidden.

The Sixtieth Dictum.

Bonellus saith:- Know, all ye disciples, that ofittte elect things nothing becomes useful withaurjenction and regimen,
because sperma is generated out of blood and dEsiréghe man mingling with the woman, the spermasrished by the
humour of the womb, and by the moistening bloodl, laynheat, and when forty nights have elapsedpgbensis formed. But
if the humidity of the blood and of the womb wen heat, the sperm would not be dissolved, nofdbtus be procreated.
But God has constituted that heat and blood fontheishment of the sperm until the foetus is bhadgrth, after which it is
not nourished, save by milk and fire, sparingly gradually, while it is dust, and the more it butine more, the bones being
strengthened, it is led towards youth, arrivingvhich it is independent. Thus it behoves you adsadt in this Art. Know ye
that without heat nothing is ever generated, aatttie bath causes the matter to perish by meanseofe heat. If, indeed,
it be frigid, it puts to flight and disperses, lifut have been tempered, it is convenient and $wethe body, wherefore the
veins become smooth and the flesh is augmenteal®@éthas been demonstrated to you, all ye dissipUnderstand,
therefore, and in all things which ye attempt tie rfear God.

The Sixty-First Dictum.

Moses saith:- It is to be observed that the envimye named lead of copper instruments of formasionulating, deceiving
posterity, to whom | give notice that there ara@mgtruments except from our own white, strong, spiéndid powder, and
from our concave stone and marble, to the wholé&kwdrereof there is no more suitable powder, norrmanee conjoined to
our composition, than the powder of Alociae, outvbich are produced instruments of formation. Femtthe Philosophers
have already said: Take instruments out of the ¥ggthey have not said what the egg is, nor oftvlral. And know ye
that the regimen of these things is more diffithétn the entire work, because, if the compositiemuted more than it
should be, its light is taken and extinguishedh®ysea. Wherefore the Philosophers have ordered guld be ruled with
profound judgment. The moon, therefore, being afftifi, take this and place in sand till it be dised. And know ye that
while ye are placing the same in sand and repe#itmgrocess, unless ye have patience, ye erfimgrand corrupt the
work. Cook, therefore, the same in a gentle firél ya see that it is dissolved. Then extinguisthwiinegar, and ye shall
find one thing separated from three companions. ralv ye that the first, Ixir, commingles, the seddurns, while the
third liquefies. In the first place, therefore, ioge nine ounces of vinegar twice - first while iessel is being made hot, and
second when it is heated.

The Sixty-Second Dictum.
Mundus saith:- It behoves you, O all ye seekekes #lfis Art, to know that whatsoever the Philosopheave narrated or
ordained, Kenckel, herbs, geldum, and carmen, medling! Do not, therefore, trouble about a pityaif things, for there



is one Tyrian tincture of the Philosophers to whiady have given names at will, and having abotishe proper name,
they have called it black, because it has beemetel from our sea. And know that the ancient fwidisl not condescend to
wear artificial garments, whence, for purifyingaaft, and lest they should introduce into them angtbordid or impure,
they tinged Kenckel with a Tyrian colour; but owyrign colour, which they placed in their altars argsuries, was more
clean and fragrant than can be described by mehwdiso has been extracted from our red and mestgaa, which is sweet
and of a pleasant odour, and is neither sordidmpure in putrefaction. And know ye that we haveegi many names to it.
which are all true - an example of which, for thtts&t possess understanding, is to be traced mtbat is being ground. For
after grinding it is called by another name, antdrat has been passed through the sieve, andati@ug substances have
been separated one from another, each of thedtsimagn name, and yet fundamentally there is betmaime, to wit, corn,
from which many names are distinguished. Thus Welea purple in each grade of its regimen by theng of its own

colour.

The Sixty-Third Dictum.

Philosophus saith:- | notify to posterity that tiegure is male and female, wherefore the envious balled it the body of
Magnesia, because therein is the most great ardahcoordingly, O all ye seekers after this Art, gdaMagnesia in its
vessel, and cook diligently! Then, opening it aieme days, ye shall find the whole changed intew&ook further until it
be coagulated, and contain itself. But, when ye b&the sea in the books of the envious, know they signify humour,
while by the basket they signify the vessel, andigymedicines they mean Nature, because it getesina

and flowers. But when the envious say: Wash uméllilackness of the copper passes away, certapigopeame this
blackness coins. But Agadimon has clearly demotestrachen he boldly put forth these words: It ib&onoted, O all ye
demonstrators of this art, that the things [ordbpper] being first mixed and cooked once, ye diadlthe prescribed
blackness! That is to say, they all become blatks,Ttherefore, is the lead of the Wise, concermihgch they have treated
very frequently in their books. Some also caltlig]lead] of our black coins.

The Sixty-Fourth Dictum.

Pythagoras saith:- How marvellous is the diversitthe Philosophers in those things which they fengnasserted, and in
their coming together [or agreement], in respechisf small and most common thing, wherein the iprescthing is
concealed! And if the vulgar knew, O all ye invgators of this art, the same small and vile ththgy would deem it a lie!
Yet, if they knew its efficacy, they would not ¥ifiit, but God hath concealed this from the croest lthe world should be
devastated.

The Sixty-Fifth Dictum.

Horfolcus saith:- You must know, O all ye who lovesdom, that whereas Mundus hath been teachingitihigind placing
before you most lucid syllogisms, he that doesumaterstand what he has said is a brute animall ®ilk explain the
regimen of this small thing, in order that any dmeing introduced into this Art, may become boldeay, more assuredly
consider it, and although it be small, may compghsecommon with that which is dear, and the de#n thiat which is
common. Know ye that in the beginning of the mixiitdpehoves you to commingle elements which aneergentle,
sincere, and not cooked or governed, over a géraleBeware of intensifying the fire until the elents are conjoined, for
these should follow one another, and be embracad:omplexion, whereby they are gradually burntil timey be dessicated
in the said gentle fire. And know that one spititiiis one thing and destroys one thing, and one bwdggthens one spirit,
and teaches the same to contend with the fire.diat; the first combustion, it is necessary thahbuld be washed,
cleansed, and dealbated on the fire until all thingcome one colour; with which, afterwards, itdvas you to mix the
residuum of the whole humour, and then its coloilirbe exalted. For the elements, being diligemihpked in the fire,
rejoice, and are changed into different naturesabse the liquefied, which is the lead, becomedigoéfied, the humid
becomes dry, the thick body becomes a spirit, hadl¢eing spirit becomes strong and fit to dolbattainst the fire.
Whence the Philosopher saith: Convert the elemramdghou shalt find what thou seekest. But to cdrthe elements is to
make the moist dry and the fugitive fixed. Thesadhk being accomplished by the disposition, letdperator leave it in the
fire until the gross be made subtle, and the subti@in as a tingeing spirit. Know ye, also, thatdeath and life of the
elements proceed from fire, and that the compasgteinates itself, and produces that which ye de&od favouring. But
when the colours begin ye shall behold the miraagfeébe wisdom of God, until the Tyrian colour bezamplished. O
wonder-working Nature, tingeing other natures! @Juenly Nature, separating and converting the elésrignregimen!
Nothing, therefore, is more precious than theseiiéatin that Nature which multiplies the composated makes fixed and
scarlet.

The Sixty-Sixth Dictum.

Exemiganus saith:- Thou hast already treated, Gé,umoncerning living and concealed silver, whicMagnesia, as it
behoves thee, and thou hast commanded posteptpte [or to experiment] and to read the booksyking what the
Philosophers have said: Search the latent spiitdésesteem it not, seeing that when it remaiissatgreat arcanum and
effects many good things.



The Sixty-Seventh Dictum.
Lucas saith:- | testify to posterity, and what t fegth is more lucid than are your words, that Bielosopher saith: Burn the
copper, burn the silver, burn the gold.

Hermiganus replies:- Behold something more dark thzer!

The Turba answereth:- lllumine, therefore, thatchtis dark.

And he:- As to that which he said - Burn, burn,muhe diversity is only in the names, for they ane and the same thing.
And they:- Woe unto you! how shortly hast thou tieath it! why art thou Poisoned with jealousy!

And he:- Is it desirable that | should speak mdearty?

And they:- Do so.

And he:- | signify that to whiten is to burn, botrmake red is life. For the envious have multipleainy names that they
might lead posterity astray, to whom | testify tHa definition of this Art is the liquefaction tfe body and the separation
of the soul from the body, seeing that copper, ¢ikean, has a soul and a body. Therefore, it behywe, 0 all ye Sons of
the Doctrine, to destroy the body and extract the therefrom! Wherefore the Philosophers said thatody does not
penetrate the body, but that there is a subtle@athich is the soul, and it is this which tingasl penetrates the body. In
nature, therefore, there is a body and there @ik s

The Turba answereth:- Despite your desire to expiaiu have put forth dark words.

And he:- | signify that the envious have narrated said that the splendour of Saturn does not appeess it perchance be
dark when it ascends in the air, that Mercury éklen by the rays of the Sun, that quicksilver v@gfthe body by its fiery
strength, and thus the work is accomplished. Butugewhen she becomes oriental, precedes the Sun.

The Sixty-Eighth Dictum.

Attamus saith:- Know, O all ye investigators ofstiirt, that our work, of which ye have been inquiriis produced by the
generation of the sea, by which and with whicteraod, the work is completed! Take, therefore shighnd old sea stones,
and boil with coals until they become white. Thetirgguish in white vinegar. If 24 ounces thereovddeen boiled, let the
heat be extinguished with a third part of the vareghat is, 8 ounces; pound with white vinegad eook in the sun and
black earth for 42 days. But the second work i$guered from the tenth day of the month of Septentbéhe tenth day [or
grade] of Libra. Do not impose the vinegar a sedimd in this work, but leave the same to be coakati all its vinegar be
dried up and it becomes a fixed earth, like Egypéiarth. And the fact that one work is congealedengmickly and another
more slowly, arises from the diversity of cookilgit if the place where it is cooked be humid andndi is congealed more
quickly, while if it be dry it is congealed moreslly.

The Sixty-Ninth Dictum.
Florus saith:- | am thinking of perfecting thy tiisa, O Mundus, for thou has not accomplished tepasition of the
cooking!

And he:- Proceed, O Philosopher!

And Florus:- | teach you, O Sons of the Doctrifatthe sign of the goodness of the first decoddhe extraction of its
redness!

And he:- Describe what is redness.

And Florus:- When ye see that the matter is entinkdck, know that whiteness has been hidden ifbétly of that

blackness. Then it behoves you to extract thatemleits most subtly from that blackness, for ye khow to discern

between them. But in the second decoction letwinteness be placed in a vessel with its instrusjeand let it be cooked
gently until it become completely white. But whéhall ye seekers after this Art, ye shall percéhat whiteness appear and
flowing over all, be certain that redness is hidhat whiteness! However, it does not behove yoexteact it, but rather to
cook it until the whole become a most deep redj witich nothing can compare. Know also that thet fitackness is
produced out of the nature of Marteck, and thabesd is extracted from that blackness, which redrhproved the black,
and has made peace between the fugitive and théugdive, reducing the two into one.

The Turba answereth:- And why was this?



And he:- Because the cruciated matter when itlisrsrged in the body, changes it into an unalterabteindelible nature. It
behoves you, therefore, to know this sulphur wihilgtkens the body. And know ye that the same sulpéonot be
handled, but it cruciates and tinges. And the sulpthich blackens is that which does not open ther ¢b the fugitive and
turns into the fugitive with the fugitive. Do yowinsee that the cruciating does not cruciate wéttmhor corruption, but by
co-adunation and utility of things? For if its vintwere noxious and inconvenient, it would not bebeaced thereby until its
colours were extracted from it unalterable and libtke This we have called water of sulphur, whichter we have prepared
for the red tinctures; for the rest it does notkén; but that which does blacken, and this doésaome to pass without
blackness, | have testified to be the key of thekwo

The Seventieth Dictum.

Mundus saith:- Know, all ye investigators of thig,Ahat the head is all things, which if it hatbtnall that it imposes profits
nothing. Accordingly, the Masters have said thaatik perfected is one, and a diversity of natde@ss not improve that
thing, but one and a suitable nature, which it lwekoyou to rule carefully, for by ignorance of nglisome have erred. Do
not heed, therefore, the plurality of these commss, nor those things which the philosophers lawenerated in their
books. For the nature of truth is one, and theWadirs of Nature have termed it that one thing eliblly whereof is
concealed the natural arcanum. This arcanum ikereseen nor known except by the Wise. He, thezefoho knows how
to extract its complexion and rules equably, fan Ishall a nature rise forth therefrom which shafiquer all natures, and
then shall that word be fulfilled which was writtby the Masters, namely, that Nature rejoices ituMg Nature overcomes
Nature, and Nature contains Nature; at the samettiere are not many or diverse Natures, but onadan itself its own
natures and properties, by which it prevails oubepthings. Do you not see that the Master hast&gth one and finished
one? Hence has he called those unities Sulphul®aitesr, conquering all Nature.

The Seventy-First Dictum.

Bracus saith:- How elegantly Mundus hath descrihédsulphureous water! For unless solid bodiesiastroyed by a
nature wanting a body, until the bodies becomebualies, and even as a most tenuous spirit, ye téatain] that most
tenuous and tingeing soul, which is hidden in tatural belly. And know that unless the body be aigld up and so
destroyed that it dies, and unless ye extract ftars soul, which is a tingeing spirit, ye are bleto tinge a body therewith.

The Seventy-Second Dictum.

Philosophus saith:- The first composition, thathig, body of Magnesia, is made out of several #)iathough they become
one, and are called by one name, which the andmavis termed Albar of copper. But when it is ruled called by ten
names, taken from the colours which appear ineéganen of the body of this Magnesia. It is necegsherefore, that the
lead be turned into blackness; then the ten afmta$all appear in the ferment of gold, with semnicavhich is a composition
called by ten names. When all these things have &a&ie, we mean nothing more by these names tHaer Af copper,
because it tinges every body which has enteredfiet@omposition. But composition is twofold - dadwumid, the other is
dry. When they are cooked prudently they become ame are called the good thing of several nameswBen it becomes
red it is called Flower of Gold, Ferment of Goldyl& of Coral, Gold of the Beak. It is also callediundant red sulphur and
red orpiment. But while it remains crude lead gber, it is called bars and plates of metal. Behdlave revealed its names
when it is raw, which also we should distinguistnfrthe names when it has been cooked. Let it thexdfe pondered over.
It behoves me now to exhibit to you the quantityhef fire, and the numbers of its days, and therdity of intensity thereof
in every grade, so that he who shall possess tiik may belong unto himself, and be freed from pgyso that he shall
remain secure in that middle way which is closethtise who are deficient in this most preciousldrave seen, therefore,
many kinds of fire. One is made out of straw amtler, coals and flame, but one without flame. Eixpent shows that there
are intermediate grades between these kinds. Bdti$elead of copper, in which is the whole arcanNisw, concerning the
days of the night in which will be the perfectiointile most great arcanum, | will treat in its Prnopkace in what follows.
And know most assuredly that if a little gold bag#d in the composition, there will result a patam white tincture.
Wherefore also a sublime gold and a patent gdioluisd in the treasuries of the former philosoph@rherefore those things
are unequal which they introduce into their compmsi Inasmuch as the elements are commingled entliened into lead
of copper, coming out of their own former natutéey are turned into a new nature. Then they dtedcane nature and one
genus. These things being accomplished, it is glata glass vessel, unless in a certain way thgposition drinks the
water and is altered in its colours. In every griadebeheld, when it is coloured by a venerabliness. Although
concerning this elixir we read in the sayings & pilosophers: Take gold, occurring frequentlys inly needful to do so
once. Wishing, therefore, to know the certitud¢hefadversary, consider what Democritus saith, hewegins speaking
from bottom to top, then reversing matters he pedsdrom top to bottom. For, he said: Take iroad|eand albar for copper,
which reversing, he again says: And our coppecéans, lead for gold, gold for gold of coral, amuldyof coral for gold of
crocus. Again, in the second place, when he bdgins the top to the bottom, he saith: Take goldncoopper, lead, and
iron; he shews, therefore, by his sayings that salyi-gold is taken. And without doubt gold is nbainged into rust without
lead and copper, and unless it be imbued with \@n&gown by the wise, until, being cooked, it ismeed into redness. This,
therefore, is the redness which all the Philosapkignified, because, how ever they said: Take goétlit becomes gold of
coral; Take gold of coral and it becomes purplelgalll these things are only names of those celdor it behoves them
that vinegar be placed in it, because these cotmurse from it. But by these things which the Plofasers have mentioned
under various names, they have signified strongdrds and forces. It is taken, therefore, oncd,itmay become rubigo



and then vinegar is imposed on it. For when the salours appeatr, it is necessary that each bectiztm forty days, so
that it may be desiccated, the water being consufiredly being imbued and placed in the vessdk tooked until its
utility appear. Its first grade becomes as a @trimucra, the second as red, the third as the dmydweal crocus of the vulgar.
So is it imposed upon coin.

Conclusion.

Agmon saith:- | will add the following by way ofc@rollary. Whosoever does not liquefy and coagutats greatly.
Therefore, make the earth black; separate theaswlthe water thereof, afterwards whiten; so sleafind what ye seek. |
say unto you that whoso makes earth black anddissolves with fire, till it becomes even like ur@maked sword, who
also fixes the whole with consuming fire, deseneelse called happy, and shall be exalted aboveithke of the world. This
much concerning the revelation of our stone, isdagbt not, enough for the Sons of the Doctrinee $tnength thereof, shall
never become corrupted, but the same, when iasepl in the fire, shall be increased. If you seettissolve, it shall be
dissolved; but if you would coagulate, it shalldmagulated. Behold, no one is without it, and Yled@need it! There are
many names given to it, and yet it is called by onky, while, if need be, it is concealed. It isah stone and not a stone,
spirit, soul, and body; it is white, volatile, cawe, hairless, cold, and yet no one can applyahegue with impunity to its
surface. If you wish that it should fly, it flied;you say that it is water, you Speak the trutlyou say that it is not water,
you speak falsely. Do not then be deceived by thkipticity of names, but rest assured that it i@ ahing, unto which
nothing alien is added. Investigate the place tifeend add nothing that is foreign. Unless the emmere multiplied, so
that the vulgar might be deceived, many would deddr wisdom.



